


	[bookmark: _GoBack]Европейски парламент
2024-2029
	


 
<Commission>{AFET}Комисия по външни работи</Commission>
 
<RefProc>2025/2024</RefProc><RefTypeProc>(INI)</RefTypeProc>
<Date>{29/04/2025}29.4.2025</Date>
<TypeAM>ИЗМЕНЕНИЯ</TypeAM>
<RangeAM>1 - 227</RangeAM>
<TitreType>Проект на доклад</TitreType>
<Rapporteur>Раса Юкнявичиене</Rapporteur>
<DocRefPE>(PE768.249v01-00)</DocRefPE>
<Titre>Доклади на Комисията за Грузия за 2023 и 2024 г.</Titre>
<DocRef>(2025/2024(INI))</DocRef>


AM_Com_NonLegReport

<RepeatBlock-Amend><Amend>Изменение		<NumAm>1</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ханс Нойхоф</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 1 a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид член 1, параграф 2 и член 2, параграф 1 от Устава на Организацията на обединените нации,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>2</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ханс Нойхоф</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 2 a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид член 31, параграф 1 от Договора за Европейския съюз и член 215 от Договора за функционирането на Европейския съюз,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>3</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дейвид Макалистър</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 5</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	–	като взе предвид заключенията на Съвета от 17 декември 2024 г. относно разширяването,
	–	като взе предвид заключенията на Съвета от 27 юни 2024 г. относно Грузия и от 17 декември 2024 г. относно разширяването,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>4</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Тобиас Кремер, Франсишку Асиш, Начо Санчес Амор, Хана Хальоул Муро, Рафаел Глюксман</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Б</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Б.	като има предвид, че от 30 октомври 2024 г. — дата на публикуването на доклада на Комисията за Грузия за 2024 г. — положението в страната се влоши значително;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>5</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Андраш Ласло</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Б</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Б.	като има предвид, че от 30 октомври 2024 г. — дата на публикуването на доклада на Комисията за Грузия за 2024 г. — положението в страната се влоши значително;
	Б.	като има предвид, че от публикуването на доклада на Комисията за Грузия за 2024 г. насам положението в страната се влоши значително поради чуждестранни усилия за дестабилизация и поради нежеланието на президента, г-жа Саломе Зурабишвили, да приеме приключването на своя президентски мандат;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>6</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бистрон Петър</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Б</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Б.	като има предвид, че от 30 октомври 2024 г. — дата на публикуването на доклада на Комисията за Грузия за 2024 г. — положението в страната се влоши значително;
	Б.	като има предвид, че Грузия реши да следва суверенна политика, независима от ЕС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>7</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Себастиан Тюнкюнен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Б</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Б.	като има предвид, че от 30 октомври 2024 г. — дата на публикуването на доклада на Комисията за Грузия за 2024 г. — положението в страната се влоши значително;
	Б.	като има предвид, че от 30 октомври 2024 г. — дата на публикуването на доклада на Комисията за Грузия за 2024 г. — положението в страната се влоши значително, главно вследствие на действията на правителството на тази държава;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>8</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ханс Нойхоф</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Б</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Б.	като има предвид, че от 30 октомври 2024 г. — дата на публикуването на доклада на Комисията за Грузия за 2024 г. — положението в страната се влоши значително;
	Б.	като има предвид, че от 30 октомври 2024 г. — дата на публикуването на доклада на Комисията за Грузия за 2024 г. — положението в страната се промени значително;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>9</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дейвид Макалистър</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Б</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Б.	като има предвид, че от 30 октомври 2024 г. — дата на публикуването на доклада на Комисията за Грузия за 2024 г. — положението в страната се влоши значително;
	Б.	като има предвид, че от 30 октомври 2024 г. — дата на публикуването на доклада на Комисията за Грузия за 2024 г. — положението в страната се влоши значително;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>10</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Урмас Пает, Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Марян Шарец, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Б</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Б.	като има предвид, че от 30 октомври 2024 г. — дата на публикуването на доклада на Комисията за Грузия за 2024 г. — положението в страната се влоши значително;
	Б.	като има предвид, че от 30 октомври 2024 г. — дата на публикуването на доклада на Комисията за Грузия за 2024 г. — положението в страната се влоши значително;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>11</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Тобиас Кремер, Франсишку Асиш, Начо Санчес Амор, Хана Хальоул Муро, Рафаел Глюксман</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение В</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	В.	като има предвид, че отстъплението от демокрацията в Грузия се засили след парламентарните избори от 26 октомври 2024 г., които не успяха да отговорят на международните демократични стандарти и на ангажиментите на Грузия в рамките на ОССЕ;
	В.	като има предвид, че през последните години в Грузия се наблюдава отстъпление от демокрацията, и по-специално след парламентарните избори от 26 октомври 2024 г., които не успяха да отговорят на международните демократични стандарти и на ангажиментите на Грузия в рамките на ОССЕ; като има предвид, че това отстъпление от демокрацията се изразява в неприлагане на съдебната реформа, в приемане на законодателство, ограничаващо основните свободи, като например закона за „прозрачността на чуждестранното влияние“ и закона за „семейните ценности и защитата на малолетните и непълнолетните лица“, в сплашване, заплахи и физически нападения срещу политици от опозицията и активисти на гражданското общество, в жестоки репресии срещу мирни демонстранти, в заплахи и нападения срещу независими медии;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>12</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Себастиан Тюнкюнен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение В</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	В.	като има предвид, че отстъплението от демокрацията в Грузия се засили след парламентарните избори от 26 октомври 2024 г., които не успяха да отговорят на международните демократични стандарти и на ангажиментите на Грузия в рамките на ОССЕ;
	В.	като има предвид, че отстъплението от демокрацията в Грузия се засили след парламентарните избори от 26 октомври 2024 г., които не успяха да отговорят на международните демократични стандарти и на ангажиментите на Грузия в рамките на ОССЕ; като има предвид, че Русия системно се намесва в демократичните процеси на Грузия; по време на фалшифицираните избори се наблюдаваха например сплашване на гласоподавателите, купуване на гласове и тормоз на наблюдателите на изборите;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>13</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Урмас Пает, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение В</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	В.	като има предвид, че отстъплението от демокрацията в Грузия се засили след парламентарните избори от 26 октомври 2024 г., които не успяха да отговорят на международните демократични стандарти и на ангажиментите на Грузия в рамките на ОССЕ;
	В.	като има предвид, че отстъплението от демокрацията в Грузия се засили след парламентарните избори от 26 октомври 2024 г., които не успяха да отговорят на международните демократични стандарти и на ангажиментите на Грузия в рамките на ОССЕ и доведоха до незаконен парламент, съставен само от една политическа партия – „Грузинска мечта“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>14</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ханс Нойхоф</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение В</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	В.	като има предвид, че отстъплението от демокрацията в Грузия се засили след парламентарните избори от 26 октомври 2024 г., които не успяха да отговорят на международните демократични стандарти и на ангажиментите на Грузия в рамките на ОССЕ;
	В.	като има предвид, че парламентарните избори от 26 октомври 2024 г. като цяло протекоха по организиран начин и че мисията за наблюдение на ОССЕ не установи значителни нередности; като има предвид, че тълкуването на това какво представлява демократичното качество трябва да отразява суверенитета в националните процеси и конституционни рамки;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>15</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бистрон Петър</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение В</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	В.	като има предвид, че отстъплението от демокрацията в Грузия се засили след парламентарните избори от 26 октомври 2024 г., които не успяха да отговорят на международните демократични стандарти и на ангажиментите на Грузия в рамките на ОССЕ;
	В.	като има предвид, че стремежът на Грузия към независими и суверенни политики се засили след парламентарните избори от 26 октомври 2024 г.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>16</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Андраш Ласло</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение В</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	В.	като има предвид, че отстъплението от демокрацията в Грузия се засили след парламентарните избори от 26 октомври 2024 г., които не успяха да отговорят на международните демократични стандарти и на ангажиментите на Грузия в рамките на ОССЕ;
	В.	като има предвид, че на 26 октомври 2024 г. Грузия проведе свободни и честни избори , които въпреки някои незначителни нередности не оказаха ключово въздействие върху крайния резултат;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>17</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дейвид Макалистър</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение В</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	В.	като има предвид, че отстъплението от демокрацията в Грузия се засили след парламентарните избори от 26 октомври 2024 г., които не успяха да отговорят на международните демократични стандарти и на ангажиментите на Грузия в рамките на ОССЕ;
	В.	като има предвид, че парламентарните избори от 26 октомври 2024 г. не успяха да отговорят на международните демократични стандарти и на ангажиментите на Грузия в рамките на ОССЕ, като по този начин подкопаха легитимността на резултатите и доверието на обществеността в правителството;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>18</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Фрьолих</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение В</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	В.	като има предвид, че отстъплението от демокрацията в Грузия се засили след парламентарните избори от 26 октомври 2024 г., които не успяха да отговорят на международните демократични стандарти и на ангажиментите на Грузия в рамките на ОССЕ;
	В.	като има предвид, че парламентарните избори от 26 октомври 2024 г. отговаряха на международните демократични стандарти и че грузинският народ направи ясен и демократичен избор по отношение на състава на новото си правителство;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>19</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Андраш Ласло</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Г</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Г.	като има предвид, че на 28 ноември 2024 г. Иракли Кобахидзе обяви, че Грузия ще забави започването на преговори за присъединяване с ЕС и ще отхвърли финансовата си помощ до края на 2028 г., като пренебрегна конституционния ангажимент на държавата за европейска интеграция и практически компрометира суверенните евроатлантически стремежи на Грузия;
	Г.	като има предвид, че на 30 октомври Европейската комисия обяви, че процесът на присъединяване на Грузия към ЕС на практика е спрян;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>20</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бистрон Петър</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Г</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Г.	като има предвид, че на 28 ноември 2024 г. Иракли Кобахидзе обяви, че Грузия ще забави започването на преговори за присъединяване с ЕС и ще отхвърли финансовата си помощ до края на 2028 г., като пренебрегна конституционния ангажимент на държавата за европейска интеграция и практически компрометира суверенните евроатлантически стремежи на Грузия;
	Г.	като има предвид, че на 28 ноември 2024 г. Иракли Кобахидзе обяви, че Грузия ще забави започването на преговори за присъединяване с ЕС и ще отхвърли финансовата си помощ до края на 2028 г.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>21</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Себастиан Тюнкюнен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Г</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Г.	като има предвид, че на 28 ноември 2024 г. Иракли Кобахидзе обяви, че Грузия ще забави започването на преговори за присъединяване с ЕС и ще отхвърли финансовата си помощ до края на 2028 г.; като пренебрегна конституционния ангажимент на държавата за европейска интеграция и практически компрометира суверенните евроатлантически стремежи на Грузия;
	Г.	като има предвид, че на 28 ноември 2024 г. Иракли Кобахидзе обяви, че Грузия ще забави започването на преговори за присъединяване с ЕС и ще отхвърли финансовата си помощ до края на 2028 г.; като пренебрегна конституционния ангажимент на държавата за европейска интеграция и практически компрометира суверенните евроатлантически стремежи на Грузия, за които има силна подкрепа сред грузинския народ;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>22</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Урмас Пает, Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Марян Шарец, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Д</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Д.	като има предвид, че решението за прекратяване на усилията за започване на преговори за присъединяване предизвика мащабни протести в цялата страна, като протестиращите настояваха за нови, свободни и честни избори, за връщане на страната по пътя ѝ към Европа и за прекратяване на политическото насилие и репресиите; като има предвид, че протестите продължават без прекъсване от 28 ноември 2024 г. насам;
	Д.	като има предвид, че решението за прекратяване на усилията за започване на преговори за присъединяване предизвика мащабни протести в цялата страна, като протестиращите настояваха за нови, свободни и честни избори, за връщане на страната по пътя ѝ към Европа и за прекратяване на политическото насилие и репресиите; като има предвид, че протестите продължават без прекъсване от 28 ноември 2024 г. насам; като има предвид, че през 2025 г. проевропейските демонстрации в Грузия рязко се увеличиха и че десетки хиляди граждани протестират срещу правителството, което явно се отклонява от амбициите на ЕС; като има предвид, че счита, че тези масови мобилизации подчертават силния ангажимент на грузинския народ към европейските ценности и демократичното управление;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>23</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Д</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Д.	като има предвид, че решението за прекратяване на усилията за започване на преговори за присъединяване предизвика мащабни протести в цялата страна, като протестиращите настояваха за нови, свободни и честни избори, за връщане на страната по пътя ѝ към Европа и за прекратяване на политическото насилие и репресиите; като има предвид, че протестите продължават без прекъсване от 28 ноември 2024 г. насам;
	Д.	като има предвид, че решението за прекратяване на усилията за започване на преговори за присъединяване предизвика мащабни протести в цялата страна, като протестиращите настояваха за нови, свободни и честни избори, за връщане на страната по пътя ѝ към Европа и за прекратяване на политическото насилие и репресиите; като има предвид, че протестите продължават без прекъсване всеки ден и всяка вечер от 28 ноември 2024 г. насам; като има предвид, че протестите се самоорганизират спонтанно и обхващат всички сегменти на грузинското общество от всички поколения и професионални поприща; като има предвид, че проучванията системно сочат, че мнозинството от грузинците подкрепя протестите и основните искания за нови избори и освобождаването на политическите затворници:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>24</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Андраш Ласло</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Д</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Д.	като има предвид, че решението за прекратяване на усилията за започване на преговори за присъединяване предизвика мащабни протести в цялата страна, като протестиращите настояваха за нови, свободни и честни избори, за връщане на страната по пътя ѝ към Европа и за прекратяване на политическото насилие и репресиите; като има предвид, че протестите продължават без прекъсване от 28 ноември 2024 г. насам;
	Д.	като има предвид, че в първото си изявление след изборите министър-председателят Иракли Кобахидзе ясно заяви, че продължаването на преговорите за присъединяване към ЕС ще остане приоритет за Грузия;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>25</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Рейнир Ван Лансхот</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Д</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Д.	като има предвид, че решението за прекратяване на усилията за започване на преговори за присъединяване предизвика мащабни протести в цялата страна, като протестиращите настояваха за нови, свободни и честни избори, за връщане на страната по пътя ѝ към Европа и за прекратяване на политическото насилие и репресиите; като има предвид, че протестите продължават без прекъсване от 28 ноември 2024 г. насам;
	Д.	като има предвид, че решението за прекратяване на усилията за започване на преговори за присъединяване предизвика мащабни протести в цялата страна, като протестиращите настояваха за нови, свободни и честни избори, за връщане на страната по пътя ѝ към Европа, за прекратяване на политическото насилие и репресиите, за разследване и търсене на отговорност за сериозните нарушения на правата на човека срещу протестиращите, извършени от правоприлагащите агенции, и за освобождаване на политическите затворници; като има предвид, че протестите продължават без прекъсване от 28 ноември 2024 г. насам;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>26</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Себастиан Тюнкюнен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Д</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Д.	като има предвид, че решението за прекратяване на усилията за започване на преговори за присъединяване предизвика мащабни протести в цялата страна, като протестиращите настояваха за нови, свободни и честни избори, за връщане на страната по пътя ѝ към Европа и за прекратяване на политическото насилие и репресиите; като има предвид, че протестите продължават без прекъсване от 28 ноември 2024 г. насам;
	Д.	като има предвид, че решението за прекратяване на усилията за започване на преговори за присъединяване предизвика мащабни мирни протести в цялата страна, като протестиращите основателно настояваха за нови, свободни и честни избори, за връщане на страната по пътя ѝ към Европа и за прекратяване на политическото насилие и репресиите; като има предвид, че мирните протести продължават без прекъсване от 28 ноември 2024 г. насам; като има предвид, че грузинските органи насилствено задушават мирните протести;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>27</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мариуш Камински, Малгожата Гошевска</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Д</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Д.	като има предвид, че решението за прекратяване на усилията за започване на преговори за присъединяване предизвика мащабни протести в цялата страна, като протестиращите настояваха за нови, свободни и честни избори, за връщане на страната по пътя ѝ към Европа и за прекратяване на политическото насилие и репресиите; като има предвид, че протестите продължават без прекъсване от 28 ноември 2024 г. насам;
	Д.	като има предвид, че посоката, в която поема страната, буди загриженост, която се засилва още повече предвид твърденията по отношение на провеждането на изборния процес и решението за спиране на преговорите за присъединяване, което предизвика мащабни протести в цялата страна; като има предвид, че протестиращите призовават за нови, свободни и честни избори, за завръщане към пътя към Европа и за прекратяване на политическото насилие и репресиите; като има предвид, че протестите продължават от 28 ноември 2024 г. насам;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>28</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ханс Нойхоф</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Д</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Д.	като има предвид, че решението за прекратяване на усилията за започване на преговори за присъединяване предизвика мащабни протести в цялата страна, като протестиращите настояваха за нови, свободни и честни избори, за връщане на страната по пътя ѝ към Европа и за прекратяване на политическото насилие и репресиите; като има предвид, че протестите продължават без прекъсване от 28 ноември 2024 г. насам;
	Д.	като има предвид, че решението за спиране на преговорите за присъединяване доведе до ожесточени демонстрации, съсредоточени предимно в столицата Тбилиси; като има предвид, че обхватът и спонтанността на тези протести изискват допълнително разглеждане, включително евентуалното им насърчаване отвън;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>29</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бистрон Петър</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Д</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Д.	като има предвид, че решението за прекратяване на усилията за започване на преговори за присъединяване предизвика мащабни протести в цялата страна, като протестиращите настояваха за нови, свободни и честни избори, за връщане на страната по пътя ѝ към Европа и за прекратяване на политическото насилие и репресиите; като има предвид, че протестите продължават без прекъсване от 28 ноември 2024 г. насам;
	Д.	като има предвид, че решението за прекратяване на усилията за започване на преговори за присъединяване беше използвано от финансирани от чужбина НПО като претекст за организиране на протести и за дестабилизиране на страната и нейното правителство;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>30</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Урмас Пает, Мари‑Агнес Щрак‑Цимерман, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Д a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Да.	като има предвид, че мирните демонстрации бяха посрещнати с безпрецедентно полицейско насилие, включително, но не само, използването на сълзотворен газ, водни оръдия, лютив спрей и физическа бруталност; като има предвид, че от ноември 2024 г. насам са били повдигнати обвинения на най-малко 62 души във връзка с участието им в проевропейски протести, а 54 продължават да са в предварително задържане; като има предвид, че над 500 души са били задържани по административни процедури, с твърдения, че около 300 от тях са били подложени на изтезания или други форми на нечовешко и унизително отношение, а поне 157 от тях имат видими признаци на тежки физически наранявания;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>31</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Рейнир Ван Лансхот</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Д a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Да.	като има предвид, че грузинските органи отговориха на мирните протести с агресивни и жестоки репресии срещу демонстрациите; като има предвид, че организациите за защита на правата на човека съобщават за незаконното използване на сила от страна на грузинските органи, както и за прибягването до изтезания и други форми на малтретиране;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>32</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Урмас Пает, Мари‑Агнес Щрак‑Цимерман, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Д б (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Дб.	като има предвид, че самоназначилите се грузински органи постоянно потискат свободата на изразяване и провеждат срещу независимите медии психологическа война, която не бива да бъде толерирана; като има предвид, че от ноември 2024 г. насам са документирани най-малко 138 случая на нарушения на свободата на медиите в контекста на проевропейските протести или свързани с тях събития, а общо 174 медийни специалисти, сред които журналисти, фотографи и оператори, са били обект на репресии от държавата; като има предвид, че поне 30 репортери са претърпели многократни атаки под формата на физически нападения, щети на професионално оборудване, административни глоби, наказателни обвинения и правен тормоз; като има предвид, че журналистката Мзия Амаглобели все още е задържана под стража поради изфабрикувани обвинения;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>33</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Рейнир Ван Лансхот</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Д б (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Дб.	като има предвид, че репресиите на „Грузинска мечта“ са насочени и конкретно към общността на ЛГБТИ в Грузия; като има предвид, че законът за „семейните ценности“, който беше подписан през октомври 2024 г., е един от най-репресивните закони срещу ЛГБТИ в Европа и забранява браковете между лица от един и същи пол, осиновяването на деца от еднополови двойки, утвърждаването на половата принадлежност и промяната на пола в документите за самоличност, както и изображения на ЛГБТИ лица в медиите;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>34</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Рейнир Ван Лансхот</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Д в (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Дв.	като има предвид, че само ден след като Парламентът на Грузия прие един от най-репресивните закони срещу ЛГБТИ в Европа, транссексуалната жена и видна обществена фигура Кесария Абрамидзе беше брутално убита в дома си; като има предвид, че месец по-късно популярната транссексуална активистка Ната Таликишвили беше нападната и ударена с тухла, което доведе до мозъчно сътресение; като има предвид, че през 2024 г. офисът на „Тбилиси прайд“ беше на два пъти атакуван от неидентифицирани лица, вероятно свързани с „Грузинска мечта“, като нападателите са замеряли стените с яйца и са изписали хомофобски обиди с червена боя;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>35</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Урмас Пает, Мари‑Агнес Щрак‑Цимерман, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Д в (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Дв.	като има предвид, че управляващата партия „Грузинска мечта“ продължава системно да подлага грузинското гражданско общество на непрестанен натиск, по-специално чрез новоприетия руски закон за регистрация на чуждестранните агенти (FARA); като има предвид, че Законът за безвъзмездните средства беше изменен, така че от чуждестранните донори вече се изисква да получат одобрение от властите, преди да отпускат безвъзмездни средства на местни организации;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>36</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Рейнир Ван Лансхот</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Д г (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Дг.	като има предвид, че грузинските ЛГБТИ лица продължават масово да бягат от страната, тъй като там са принудени да живеят в страх; като има предвид съобщенията на някои организации за защита на правата на човека, че броят на тези бегълци се е увеличил значително през последните месеци, но че те срещат проблеми в някои държави от ЕС, които продължават да класифицират Грузия като „сигурна държава“, без да отчетат особено опасното положение за ЛГБТИ лицата там;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>37</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Урмас Пает, Мари‑Агнес Щрак‑Цимерман, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Д г (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Дг.	като има предвид, че грузинските органи променят или премахват структури в рамките на грузинската държавна администрация, отговорни за проевропейските реформи, и масово уволняват специалисти и държавни служители, по-конкретно онези, които критикуват правителствените политики, изразяват проевропейски възгледи и осъждат насилието срещу мирни демонстранти;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>38</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Урмас Пает, Мари‑Агнес Щрак‑Цимерман, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Д д (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Дд.	като има предвид, че за да запази и умножи властта си, управляващата партия „Грузинска мечта“ едностранно и без консултации прие промени в общинската избирателна система, като увеличи дела на мажоритарния компонент и повиши избирателните прагове в пропорционалния компонент на смесената избирателна система за изборите за градски съвети през октомври 2025 г.; като има предвид, че Венецианската комисия препоръча отмяната на тези изменения и че лидерите на основните опозиционни партии обявиха, че техните партии няма да участват в предстоящите избори;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>39</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Рейнир Ван Лансхот</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Д д (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Дд.	като има предвид, че през последните тридесет години Грузия постигна напредък към по-равноправно и приобщаващо общество, въпреки че някои дълбоко вкоренени неравенства и стереотипи все още продължават да съществуват; като има предвид, че 50,1 % от жените на възраст между 15 и 69 години в Грузия са преживели насилие, основано на пола, вдаден момент от живота си; като има предвид, че правното определение на Грузия за изнасилване не отговаря на стандартите, определени в Конвенцията от Истанбул;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>40</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Рейнир Ван Лансхот</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Д е (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Де.	като има предвид, че изследвания на околната среда показват, че Грузия, както и Южен Кавказ в по-широк план, са изправени пред няколко дългосрочни проблема със съществени последици за общественото здраве и продоволствената сигурност, по-специално ерозията на почвата, обезлесяването и непланираната урбанизация; като има предвид освен това, че покачващите се температури поради изменението на климата ускоряват процеса на топене на ледниците в Грузия, който застрашава регионалните водни запаси и безопасното потребление на вода надолу по речните течения в по-широкия регион на Южен Кавказ;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>41</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Урмас Пает, Мари‑Агнес Щрак‑Цимерман, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Д е (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Де.	като има предвид, че нелегитимният еднопартиен парламент намали мнозинството, необходимо за назначаването на членове на Централната избирателна комисия (ЦИК), и премахна правното изискване за консултиране с организациите на гражданското общество в процеса на назначаване; като има предвид, че ЦИК реши да затегне процедурите, свързани с изборния ден, като ограничи правата на наблюдателите и тяхната способност да наблюдават ефективно изборния процес и като ограничи достъпа на медиите до избирателните секции;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>42</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Рейнир Ван Лансхот</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Д ж (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Дж.	като има предвид, че в Грузия хората с увреждания са изправени пред значителни предизвикателства по отношение на здравните услуги, образованието и институционалните грижи и че все още са налице проблеми в ефективното изпълнение на програмата за деинституционализация въпреки законодателните подобрения през 2023 г. и създаването на национална стратегия за независим живот и деинституционализация на хората с увреждания за периода 2023—2030 г.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>43</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Урмас Пает, Мари‑Агнес Щрак‑Цимерман, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Д ж (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Дж.	като има предвид, че нелегитимният парламент създаде Временна парламентарна комисия, която да разследва действията на правителството и политическите фигури за 2003—2012 г., т.е. периода, когато президентът Михаил Саакашвили проправи път за евроатлантически амбиции на Грузия; като има предвид, че настоящата Комисия е инструмент за допълнително преследване на политически опоненти, особено лидери на опозиционни движения;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>44</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Тобиас Кремер, Франсишку Асиш, Начо Санчес Амор, Хана Хальоул Муро, Рафаел Глюксман</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Подзаглавие -1 (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Опасения по отношение на зачитането на демокрацията, принципите на правовата държава, основните свободи и правата на човека
Параграф 0 (нов)
призовава „Грузинска мечта“ да сложи край на всички форми на репресии срещу протестиращите и незабавно да освободи 60-те понастоящем задържани политически затворници, по-голямата част от които са студенти на възраст под 25 години; призовава незабавно да бъде преустановено глобяването на протестиращи и на журналисти и други независими медии, които отразяват протестите; изисква от грузинските органи да се въздържат от използване на сила, да зачитат свободата на събранията и свободата на изразяване и да отменят наскоро приетото сурово законодателство, насочено към задушаване на народните протести; призовава всички актове на насилие да бъдат разследвани, а виновните за тях да бъдат подведени под отговорност; отново изразява непоколебимата си подкрепа за легитимните европейски стремежи на грузинския народ и желанието му да живее в просперираща и демократична държава, което бе изразено чрез масови протести, продължили въпреки бруталните репресии от страна на властите;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>45</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ханс Нойхоф</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Подзаглавие 1</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Спиране на интеграцията на Грузия в ЕС
	Преглед на състоянието на процеса на интеграция на Грузия в ЕС


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>46</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мариуш Камински, Малгожата Гошевска</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 1</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	1.	изразява дълбоко съжаление от факта, че управляващата партия „Грузинска мечта“ не се възползва от историческата възможност, предоставена на Грузия като страна кандидатка, да постигне напредък по пътя си към европейска интеграция, като отбелязва, че европейската интеграция се подкрепя от по-голямата част от населението; подчертава, че Грузия не е постигнала напредък и всъщност дори е отстъпила по ключовите разпоредби на деветте стъпки, посочени от Комисията, въпреки твърденията на властите за обратното; подчертава, че процесът на интеграция на Грузия в ЕС беше ефективно преустановен поради продължаващото отстъпление от демокрацията в страната и приемането на антидемократично законодателство, противоречащо на ценностите и принципите, на които се основава ЕС;
	1.	изразява дълбоко съжаление, че управляващата партия „Грузинска мечта“ не успя да се възползва от историческата възможност, предоставена на Грузия като страна кандидатка — възможност, инициирана от трансформиращите промени на „Революцията на розите“, продължена чрез реформи, осъществявани от последователни правителства, и желана от огромното мнозинство от населението с цел напредък по пътя към европейска интеграция; подчертава, че европейската интеграция продължава да бъде подкрепяна от мнозинството грузинци; подчертава, че противно на твърденията на властите, Грузия не е постигнала напредък и всъщност регистрира отстъпление по ключовите приоритети, очертани в плана на ЕС от девет стъпки; подчертава, че процесът на интеграция на Грузия в ЕС беше ефективно преустановен поради решенията на ръководството на „Грузинска мечта“ и преднамерената им политика на продължаващо отстъпление от демокрацията в страната, например чрез приемането на антидемократично законодателство и действия, противоречащи на ценностите и принципите, на които се основава Европейският съюз.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>47</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Александер Зел</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 1</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	1.	изразява дълбоко съжаление от факта, че управляващата партия „Грузинска мечта“ не се възползва от историческата възможност, предоставена на Грузия като страна кандидатка, да постигне напредък по пътя си към европейска интеграция, като отбелязва, че европейската интеграция се подкрепя от по-голямата част от населението; подчертава, че Грузия не е постигнала напредък и всъщност дори е отстъпила по ключовите разпоредби на деветте стъпки, посочени от Комисията, въпреки твърденията на властите за обратното; подчертава, че процесът на интеграция на Грузия в ЕС беше ефективно преустановен поради продължаващото отстъпление от демокрацията в страната и приемането на антидемократично законодателство, противоречащо на ценностите и принципите, на които се основава ЕС;
	1.	отчита решението на грузинските власти временно да спрат процеса на присъединяване към ЕС като легитимен израз на националния суверенитет в условията на външен политически натиск; зачита преоценката на Грузия по отношение на нейните стратегически партньорства в защита на нейния конституционен ред и национални интереси;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>48</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ханс Нойхоф</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 1</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	1.	изразява дълбоко съжаление от факта, че управляващата партия „Грузинска мечта“ не се възползва от историческата възможност, предоставена на Грузия като страна кандидатка, да постигне напредък по пътя си към европейска интеграция, като отбелязва, че европейската интеграция се подкрепя от по-голямата част от населението; подчертава, че Грузия не е постигнала напредък и всъщност дори е отстъпила по ключовите разпоредби на деветте стъпки, посочени от Комисията, въпреки твърденията на властите за обратното; подчертава, че процесът на интеграция на Грузия в ЕС беше ефективно преустановен поради продължаващото отстъпление от демокрацията в страната и приемането на антидемократично законодателство, противоречащо на ценностите и принципите, на които се основава ЕС;
	1.	отбелязва, че демократично избраното грузинско правителство е избрало да преустанови преговорите за присъединяване, което попада в рамките на суверенното му право да определя приоритети на националните политики; припомня, че обществената подкрепа за европейската интеграция не води автоматично до безусловно приемане на всички свързани с нея задължения;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>49</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Роберто Ваначи, Антонио Танжер Кореа, Кинга Гал, Андраш Ласло, Херман Терч, Хорхе Мартин Фриас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 1</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	1.	изразява дълбоко съжаление от факта, че управляващата партия „Грузинска мечта“ не се възползва от историческата възможност, предоставена на Грузия като страна кандидатка, да постигне напредък по пътя си към европейска интеграция, като отбелязва, че европейската интеграция се подкрепя от по-голямата част от населението; подчертава, че Грузия не е постигнала напредък и всъщност дори е отстъпила по ключовите разпоредби на деветте стъпки, посочени от Комисията, въпреки твърденията на властите за обратното; подчертава, че процесът на интеграция на Грузия в ЕС беше ефективно преустановен поради продължаващото отстъпление от демокрацията в страната и приемането на антидемократично законодателство, противоречащо на ценностите и принципите, на които се основава ЕС;
	1.	отбелязва, че европейската интеграция се подкрепя от по-голямата част от населението; подчертава, че политиката на разширяване следва да съответства и да отговаря на критериите от Копенхаген и интересите на държавите — членки на ЕС, и припомня, че Грузия е суверенна държава и има правото свободно да определя своите външна политика, дипломатически съюзи и предпочитания, ръководени от своите национални интереси и стратегически приоритети;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>50</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дейвид Макалистър</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 1</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	1.	изразява дълбоко съжаление от факта, че управляващата партия „Грузинска мечта“ не се възползва от историческата възможност, предоставена на Грузия като страна кандидатка, да постигне напредък по пътя си към европейска интеграция, като отбелязва, че европейската интеграция се подкрепя от по-голямата част от населението; подчертава, че Грузия не е постигнала напредък и всъщност дори е отстъпила по ключовите разпоредби на деветте стъпки, посочени от Комисията, въпреки твърденията на властите за обратното; подчертава, че процесът на интеграция на Грузия в ЕС беше ефективно преустановен поради продължаващото отстъпление от демокрацията в страната и приемането на антидемократично законодателство, противоречащо на ценностите и принципите, на които се основава ЕС;
	1.	изразява дълбоко съжаление от факта, че управляващата партия „Грузинска мечта“ не се възползва от историческата възможност, предоставена на Грузия като страна кандидатка, да постигне напредък по пътя си към европейска интеграция, като отбелязва, че европейската интеграция се подкрепя от по-голямата част от населението; подчертава, че Грузия не е постигнала напредък и всъщност дори е отстъпила по ключовите разпоредби на деветте стъпки, посочени от Комисията, въпреки твърденията на властите за обратното; изразява съгласие със заключенията на Европейския съвет от 27 юни 2024 г., че ако настоящият ход на действията продължи по същия начин — в т.ч. чрез закони като този за „прозрачността на чуждестранното влияние“ или за „семейните ценности и защитата на малолетните и непълнолетните лица“, както и промените в Изборния кодекс, това застрашава пътя на Грузия към ЕС; подчертава, че процесът на интеграция на Грузия в ЕС беше ефективно преустановен поради продължаващото отстъпление от демокрацията в страната и приемането на антидемократично законодателство, противоречащо на ценностите и принципите, на които се основава ЕС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>51</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Фрьолих</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 1</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	1.	изразява дълбоко съжаление от факта, че управляващата партия „Грузинска мечта“ не се възползва от историческата възможност, предоставена на Грузия като страна кандидатка, да постигне напредък по пътя си към европейска интеграция, като отбелязва, че европейската интеграция се подкрепя от по-голямата част от населението; подчертава, че Грузия не е постигнала напредък и всъщност дори е отстъпила по ключовите разпоредби на деветте стъпки, посочени от Комисията, въпреки твърденията на властите за обратното; подчертава, че процесът на интеграция на Грузия в ЕС беше ефективно преустановен поради продължаващото отстъпление от демокрацията в страната и приемането на антидемократично законодателство, противоречащо на ценностите и принципите, на които се основава ЕС;
	1.	отбелязва, че грузинското правителство остава ангажирано с постигането на напредък по пътя на европейската интеграция и че европейската интеграция се подкрепя от мнозинството от населението и от управляващата партия „Грузинска мечта“; отбелязва, че грузинското правителство и парламентът изразиха готовността си да започнат диалог с ЕС по законодателни въпроси и да договорят решения на нерешените въпроси;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>52</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бистрон Петър</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 1</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	1.	изразява дълбоко съжаление от факта, че управляващата партия „Грузинска мечта“ не се възползва от историческата възможност, предоставена на Грузия като страна кандидатка, да постигне напредък по пътя си към европейска интеграция, като отбелязва, че европейската интеграция се подкрепя от по-голямата част от населението; подчертава, че Грузия не е постигнала напредък и всъщност дори е отстъпила по ключовите разпоредби на деветте стъпки, посочени от Комисията, въпреки твърденията на властите за обратното; подчертава, че процесът на интеграция на Грузия в ЕС беше ефективно преустановен поради продължаващото отстъпление от демокрацията в страната и приемането на антидемократично законодателство, противоречащо на ценностите и принципите, на които се основава ЕС;
	1.	изразява загриженост от натиска, упражняван върху Грузия да отговори на политическите и идеологическите искания на Европейския съюз; приветства факта, че Грузия е решила да избере независим път, съобразен с националните ѝ интереси; подчертава, че опитите за обвързване на присъединяването с приемането на наложени от чужбина ценности подкопават както суверенитета на Грузия, така и доверието в самия процес на разширяване;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>53</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 1</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	1.	изразява дълбоко съжаление от факта, че управляващата партия „Грузинска мечта“ не се възползва от историческата възможност, предоставена на Грузия като страна кандидатка, да постигне напредък по пътя си към европейска интеграция, като отбелязва, че европейската интеграция се подкрепя от по-голямата част от населението; подчертава, че Грузия не е постигнала напредък и всъщност дори е отстъпила по ключовите разпоредби на деветте стъпки, посочени от Комисията, въпреки твърденията на властите за обратното; подчертава, че процесът на интеграция на Грузия в ЕС беше ефективно преустановен поради продължаващото отстъпление от демокрацията в страната и приемането на антидемократично законодателство, противоречащо на ценностите и принципите, на които се основава ЕС;
	1.	изразява дълбоко съжаление от факта, че управляващата партия „Грузинска мечта“ не се възползва от историческата възможност, предоставена на Грузия като страна кандидатка, да постигне напредък по пътя си към европейска интеграция, като отбелязва, че европейската интеграция се подкрепя от огромната част от населението; подчертава, че Грузия не е постигнала напредък и всъщност дори е отстъпила по ключовите разпоредби на деветте стъпки, посочени от Комисията, въпреки твърденията на властите за обратното; подчертава, че процесът на интеграция на Грузия в ЕС беше ефективно преустановен поради продължаващото отстъпление от демокрацията в страната с манипулираните парламентарни избори през октомври 2024 г., което представлява ясна повратна точка към авторитарен режим, контролиран от самоназначената управляваща партия „Грузинска мечта“, последвалото незаконно обсебване на държавните институции и демократичните гаранции и приемането на редица антидемократични законодателни актове, противоречащи на ценностите и принципите, на които се основава ЕС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>54</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Раса Юкнявичиене, Кшищоф Брейза, Анджей Халицки</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 1</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	1.	изразява дълбоко съжаление от факта, че управляващата партия „Грузинска мечта“ не се възползва от историческата възможност, предоставена на Грузия като страна кандидатка, да постигне напредък по пътя си към европейска интеграция, като отбелязва, че европейската интеграция се подкрепя от по-голямата част от населението; подчертава, че Грузия не е постигнала напредък и всъщност дори е отстъпила по ключовите разпоредби на деветте стъпки, посочени от Комисията, въпреки твърденията на властите за обратното; подчертава, че процесът на интеграция на Грузия в ЕС беше ефективно преустановен поради продължаващото отстъпление от демокрацията в страната и приемането на антидемократично законодателство, противоречащо на ценностите и принципите, на които се основава ЕС;
	1.	изразява дълбоко съжаление от факта, че управляващата партия „Грузинска мечта“ не се възползва от историческата възможност, предоставена на Грузия като страна кандидатка, да постигне напредък по пътя си към европейска интеграция, като отбелязва, че европейската интеграция се подкрепя от по-голямата част от населението; припомня, че на Грузия беше предоставен статут на страна кандидатка като израз на добра воля, въпреки вече обезпокоителната траектория на действията на правителството на „Грузинска мечта“, все повече в противоречие с европейските ценности и демократичните принципи; подчертава, че Грузия не е постигнала напредък и всъщност дори е отстъпила по ключовите разпоредби на деветте стъпки, посочени от Комисията, въпреки твърденията на властите за обратното; подчертава, че процесът на интеграция на Грузия в ЕС беше ефективно преустановен поради продължаващото отстъпление от демокрацията в страната и приемането на антидемократично законодателство, противоречащо на ценностите и принципите, на които се основава ЕС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>55</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Себастиан Тюнкюнен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 1</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	1.	изразява дълбоко съжаление от факта, че управляващата партия „Грузинска мечта“ не се възползва от историческата възможност, предоставена на Грузия като страна кандидатка, да постигне напредък по пътя си към европейска интеграция, като отбелязва, че европейската интеграция се подкрепя от по-голямата част от населението; подчертава, че Грузия не е постигнала напредък и всъщност дори е отстъпила по ключовите разпоредби на деветте стъпки, посочени от Комисията, въпреки твърденията на властите за обратното; подчертава, че процесът на интеграция на Грузия в ЕС беше ефективно преустановен поради продължаващото отстъпление от демокрацията в страната и приемането на антидемократично законодателство, противоречащо на ценностите и принципите, на които се основава ЕС;
	1.	изразява дълбоко съжаление от факта, че управляващата партия „Грузинска мечта“ не се възползва от историческата възможност, предоставена на Грузия като страна кандидатка, да постигне напредък по пътя си към европейска интеграция, като отбелязва, че европейската интеграция се подкрепя от по-голямата част от населението; подчертава, че Грузия не е постигнала напредък и всъщност дори е отстъпила по ключовите разпоредби на деветте стъпки, посочени от Комисията, въпреки твърденията на властите за обратното; подчертава, че процесът на интеграция на Грузия в ЕС беше ефективно преустановен поради продължаващото отстъпление от демокрацията в страната и приемането на антидемократично законодателство, противоречащо на ценностите и принципите, на които се основава ЕС; посочва, че в настоящата ситуация ЕС няма предварителни условия за насърчаване на процеса на интеграция на Грузия;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>56</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Тобиас Кремер, Франсишку Асиш, Начо Санчес Амор, Хана Хальоул Муро, Рафаел Глюксман</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 1</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	1.	изразява дълбоко съжаление от факта, че управляващата партия „Грузинска мечта“ не се възползва от историческата възможност, предоставена на Грузия като страна кандидатка, да постигне напредък по пътя си към европейска интеграция, като отбелязва, че европейската интеграция се подкрепя от по-голямата част от населението; подчертава, че Грузия не е постигнала напредък и всъщност дори е отстъпила по ключовите разпоредби на деветте стъпки, посочени от Комисията, въпреки твърденията на властите за обратното; подчертава, че процесът на интеграция на Грузия в ЕС беше ефективно преустановен поради продължаващото отстъпление от демокрацията в страната и приемането на антидемократично законодателство, противоречащо на ценностите и принципите, на които се основава ЕС;
	1.	изразява дълбоко съжаление от факта, че управляващата партия „Грузинска мечта“ не се възползва от историческата възможност, предоставена на Грузия като страна кандидатка, да постигне напредък по пътя си към европейска интеграция, като отбелязва, че европейската интеграция се подкрепя от по-голямата част от населението; подчертава, че Грузия, под управлението на „Грузинска мечта“, не е постигнала напредък и всъщност дори е отстъпила по ключовите разпоредби на деветте стъпки, посочени от Комисията, въпреки твърденията на властите за обратното; подчертава, че процесът на интеграция на Грузия в ЕС беше ефективно преустановен поради продължаващото отстъпление от демокрацията в страната и приемането на антидемократично законодателство, противоречащо на ценностите и принципите, на които се основава ЕС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>57</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Урмас Пает, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 1</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	1.	изразява дълбоко съжаление от факта, че управляващата партия „Грузинска мечта“ не се възползва от историческата възможност, предоставена на Грузия като страна кандидатка, да постигне напредък по пътя си към европейска интеграция, като отбелязва, че европейската интеграция се подкрепя от по-голямата част от населението; подчертава, че Грузия не е постигнала напредък и всъщност дори е отстъпила по ключовите разпоредби на деветте стъпки, посочени от Комисията, въпреки твърденията на властите за обратното; подчертава, че процесът на интеграция на Грузия в ЕС беше ефективно преустановен поради продължаващото отстъпление от демокрацията в страната и приемането на антидемократично законодателство, противоречащо на ценностите и принципите, на които се основава ЕС;
	1.	изразява дълбоко съжаление от факта, че управляващата партия „Грузинска мечта“ не се възползва от историческата възможност, предоставена на Грузия като страна кандидатка, да постигне напредък по пътя си към европейска интеграция, като отбелязва, че европейската интеграция се подкрепя от по-голямата част от населението; подчертава, че Грузия не е постигнала напредък и всъщност дори е отстъпила по ключовите разпоредби на деветте стъпки, посочени от Комисията, въпреки твърденията на властите за обратното; подчертава, че процесът на интеграция на Грузия в ЕС беше ефективно преустановен поради продължаващото отстъпление от демокрацията в страната, което понастоящем представлява автократично консолидиране на властта, и приемането на антидемократично законодателство, противоречащо на ценностите и принципите, на които се основава ЕС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>58</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жордан Бардела, Матийо Вале, Пиер‑Ромен Тионе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 1</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	1.	изразява дълбоко съжаление от факта, че управляващата партия „Грузинска мечта“ не се възползва от историческата възможност, предоставена на Грузия като страна кандидатка, да постигне напредък по пътя си към европейска интеграция, като отбелязва, че европейската интеграция се подкрепя от по-голямата част от населението; подчертава, че Грузия не е постигнала напредък и всъщност дори е отстъпила по ключовите разпоредби на деветте стъпки, посочени от Комисията, въпреки твърденията на властите за обратното; подчертава, че процесът на интеграция на Грузия в ЕС беше ефективно преустановен поради продължаващото отстъпление от демокрацията в страната и приемането на антидемократично законодателство, противоречащо на ценностите и принципите, на които се основава ЕС;
	1.	изразява дълбоко съжаление от факта, че управляващата партия „Грузинска мечта“ не се възползва от историческата възможност, предоставена на Грузия като страна кандидатка, да постигне напредък по пътя си към европейска интеграция, като отбелязва, че европейската интеграция се подкрепя от по-голямата част от населението; подчертава, че Грузия не е постигнала напредък и всъщност дори е отстъпила по ключовите разпоредби на деветте стъпки, посочени от Комисията, въпреки твърденията на властите за обратното; подчертава, че процесът на интеграция на Грузия в ЕС беше ефективно преустановен, което отразява факта, че демократично избраните грузински органи и европейските институции имат различни политически виждания; поради това призовава европейските институции да зачитат суверенния избор на трети държави;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>59</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Тобиас Кремер, Франсишку Асиш, Хана Хальоул Муро, Рафаел Глюксман</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 1 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	1а.	настоятелно призовава „Грузинска мечта“ да се завърне към пътя на демократични реформи и евроатлантическа интеграция, отчитайки и вземайки предвид волята на жизненото гражданско общество на Грузия, което ще бъде от основно значение за постигането на легитимните европейски стремежи на грузинския народ;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>60</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дейвид Макалистър</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 1 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	1а.	поддържа становището, че мерките, предприети до момента от ЕС в отговор на явното отстъпление от демокрацията и отхвърлянето на предишните ангажименти, все още не отразяват напълно сериозността на положението в Грузия и последните събития;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>61</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Тобиас Кремер, Франсишку Асиш, Начо Санчес Амор, Хана Хальоул Муро, Рафаел Глюксман</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 2</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	2.	отново изразява непоколебимата си подкрепа за легитимните европейски стремежи на грузинския народ и желанието му да живее в просперираща и демократична държава, което бе изразено чрез масовите протести, продължили въпреки бруталните репресии от страна на властите; решително осъжда жестоките репресии срещу мирни демонстранти, политически опоненти и представители на медиите; изисква от грузинските органи да се въздържат от използване на сила, да зачитат свободата на събранията и свободата на изразяване и да отменят наскоро приетото сурово законодателство, насочено към задушаване на народните протести; призовава всички актове на насилие да бъдат разследвани, а виновните за тях да бъдат подведени под отговорност;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>62</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Рейнир Ван Лансхот</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 2</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	2.	отново изразява непоколебимата си подкрепа за легитимните европейски стремежи на грузинския народ и желанието му да живее в просперираща и демократична държава, което бе изразено чрез масовите протести, продължили въпреки бруталните репресии от страна на властите; решително осъжда жестоките репресии срещу мирни демонстранти, политически опоненти и представители на медиите; изисква от грузинските органи да се въздържат от използване на сила, да зачитат свободата на събранията и свободата на изразяване и да отменят наскоро приетото сурово законодателство, насочено към задушаване на народните протести; призовава всички актове на насилие да бъдат разследвани, а виновните за тях да бъдат подведени под отговорност;
	2.	отново изразява непоколебимата си подкрепа за легитимните европейски стремежи на грузинския народ и желанието му да живее в просперираща и демократична държава, което бе изразено чрез масовите протести, продължили въпреки бруталните репресии от страна на властите; решително осъжда жестоките репресии срещу мирни демонстранти, участници от гражданското общество, политически опоненти и представители на медиите, както и системните изтезания на задържани лица, докладвани от няколко организации за защита на правата на човека, в т.ч. и Организацията на обединените нации; изисква от грузинските органи да се въздържат от използване на сила, да зачитат свободата на събранията и свободата на изразяване и да отменят наскоро приетото сурово законодателство, насочено към задушаване на народните протести; във връзка с това подчертава необходимостта от отмяна на т.нар. законодателство за чуждестранните агенти, на измененията на Закона за публичната служба и на Закона за манифестацията и събранието, на измененията на Избирателния кодекс, на измененията на Закона за радио- и телевизионните оператори, Закона за семейните ценности и премахването на думата „пол“ във всеки законодателен акт, както и всяка разпоредба относно участието на НПО в процеса на вземане на решения; призовава всички актове на насилие да бъдат разследвани по ефективен и надежден начин, а виновните за тях да бъдат подведени под отговорност;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>63</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бистрон Петър</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 2</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	2.	отново изразява непоколебимата си подкрепа за легитимните европейски стремежи на грузинския народ и желанието му да живее в просперираща и демократична държава, което бе изразено чрез масовите протести, продължили въпреки бруталните репресии от страна на властите; решително осъжда жестоките репресии срещу мирни демонстранти, политически опоненти и представители на медиите; изисква от грузинските органи да се въздържат от използване на сила, да зачитат свободата на събранията и свободата на изразяване и да отменят наскоро приетото сурово законодателство, насочено към задушаване на народните протести; призовава всички актове на насилие да бъдат разследвани, а виновните за тях да бъдат подведени под отговорност;
	2.	отново изразява непоколебимата си подкрепа за легитимно избраното правителство на Грузия; решително осъжда всички чуждестранни опити за оказване на влияние и манипулиране на общественото мнение; зачита суверенното решение на Грузия да провежда независима външна политика;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>64</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Урмас Пает, Мари‑Агнес Щрак‑Цимерман, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 2</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	2.	отново изразява непоколебимата си подкрепа за легитимните европейски стремежи на грузинския народ и желанието му да живее в просперираща и демократична държава, което бе изразено чрез масовите протести, продължили въпреки бруталните репресии от страна на властите; решително осъжда жестоките репресии срещу мирни демонстранти, политически опоненти и представители на медиите; изисква от грузинските органи да се въздържат от използване на сила, да зачитат свободата на събранията и свободата на изразяване и да отменят наскоро приетото сурово законодателство, насочено към задушаване на народните протести; призовава всички актове на насилие да бъдат разследвани, а виновните за тях да бъдат подведени под отговорност;
	2.	изразява солидарност с грузинския народ и отбелязва факта, че мирните демонстранти използват знамето на ЕС заедно с националното си знаме в защита на грузинската демокрация, суверенитет и основните им свободи; отново изразява непоколебимата си подкрепа за легитимните европейски стремежи на грузинския народ и желанието му да живее в просперираща и демократична държава, което бе изразено чрез масовите протести, продължили въпреки бруталните репресии от страна на властите; изразява готовността си да съдейства на грузинския народ за постигането на тези цели; решително осъжда жестоките репресии срещу мирни демонстранти, политически опоненти и представители на медиите; изисква от грузинските органи да се въздържат от използване на сила, да зачитат свободата на събранията и свободата на изразяване и да отменят наскоро приетото сурово законодателство, насочено към задушаване на народните протести; призовава всички актове на насилие да бъдат разследвани, а виновните за тях да бъдат подведени под отговорност;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>65</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 2</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	2.	отново изразява непоколебимата си подкрепа за легитимните европейски стремежи на грузинския народ и желанието му да живее в просперираща и демократична държава, което бе изразено чрез масовите протести, продължили въпреки бруталните репресии от страна на властите; решително осъжда жестоките репресии срещу мирни демонстранти, политически опоненти и представители на медиите; изисква от грузинските органи да се въздържат от използване на сила, да зачитат свободата на събранията и свободата на изразяване и да отменят наскоро приетото сурово законодателство, насочено към задушаване на народните протести; призовава всички актове на насилие да бъдат разследвани, а виновните за тях да бъдат подведени под отговорност;
	2.	отново изразява непоколебимата си подкрепа за легитимните европейски стремежи на грузинския народ и желанието му да живее в просперираща и демократична държава, което бе изразено чрез масовите протести, продължаващи въпреки бруталните репресии от страна на властите; решително осъжда жестоките репресии срещу мирни демонстранти, политически опоненти и представители на медиите както от страна на грузински полицейски служители, така и от страна на неидентифицирани и често маскирани лица, нападали демонстранти без никаква реакция от страна на полицейските сили, което поражда съмнения относно съучастието на последните; изисква от грузинските органи да се въздържат от използване на сила, да зачитат свободата на събранията и свободата на изразяване и да отменят наскоро приетото сурово законодателство, насочено към задушаване на народните протести, по-специално изнудване чрез глоби; призовава всички актове на насилие да бъдат разследвани, а виновните за тях да бъдат подведени под отговорност;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>66</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ханс Нойхоф</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 2</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	2.	отново изразява непоколебимата си подкрепа за легитимните европейски стремежи на грузинския народ и желанието му да живее в просперираща и демократична държава, което бе изразено чрез масовите протести, продължили въпреки бруталните репресии от страна на властите; решително осъжда жестоките репресии срещу мирни демонстранти, политически опоненти и представители на медиите; изисква от грузинските органи да се въздържат от използване на сила, да зачитат свободата на събранията и свободата на изразяване и да отменят наскоро приетото сурово законодателство, насочено към задушаване на народните протести; призовава всички актове на насилие да бъдат разследвани, а виновните за тях да бъдат подведени под отговорност;
	2.	отново изразява подкрепа за легитимните европейски стремежи на грузинския народ и желанието му да живее в просперираща и демократична държава, което бе изразено чрез масовите протести, продължили въпреки актовете на насилие от страна както на протестиращите, така и на властите; призовава за безпристрастно разследване на всички случаи на прекомерна употреба на сила, независимо дали са извършени от правоприлагащите органи или от демонстрантите;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>67</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Александер Зел</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 2</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	2.	отново изразява непоколебимата си подкрепа за легитимните европейски стремежи на грузинския народ и желанието му да живее в просперираща и демократична държава, което бе изразено чрез масовите протести, продължили въпреки бруталните репресии от страна на властите; решително осъжда жестоките репресии срещу мирни демонстранти, политически опоненти и представители на медиите; изисква от грузинските органи да се въздържат от използване на сила, да зачитат свободата на събранията и свободата на изразяване и да отменят наскоро приетото сурово законодателство, насочено към задушаване на народните протести; призовава всички актове на насилие да бъдат разследвани, а виновните за тях да бъдат подведени под отговорност;
	2.	отново изразява непоколебимата си подкрепа за легитимните стремежи на грузинския народ да живее в просперираща и демократична държава, което бе изразено чрез свободни и демократични избори; призовава всички политически сили да зачитат резултатите от изборите и да се ангажират конструктивно в конституционната рамка; настоятелно призовава опозицията да действа отговорно за гарантиране на стабилността, демократичното управление и принципите на правовата държава;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>68</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Андраш Ласло</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 2</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	2.	отново изразява непоколебимата си подкрепа за легитимните европейски стремежи на грузинския народ и желанието му да живее в просперираща и демократична държава, което бе изразено чрез масовите протести, продължили въпреки бруталните репресии от страна на властите; решително осъжда жестоките репресии срещу мирни демонстранти, политически опоненти и представители на медиите; изисква от грузинските органи да се въздържат от използване на сила, да зачитат свободата на събранията и свободата на изразяване и да отменят наскоро приетото сурово законодателство, насочено към задушаване на народните протести; призовава всички актове на насилие да бъдат разследвани, а виновните за тях да бъдат подведени под отговорност;
	2.	отново заявява, че народът на Грузия решава съдбата на страната си чрез свободни и честни избори; припомня, че разликата в полза на управляващата партия „Грузинска мечта“ е над 300 000 гласа; решително осъжда НПО и западните политици, финансирани от чужбина, които се опитват да дестабилизират Грузия и да подхранват протестите;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>69</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дан Барна, Урмас Пает, Петрас Аущревичюс, Луция Яр, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 2</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	2.	отново изразява непоколебимата си подкрепа за легитимните европейски стремежи на грузинския народ и желанието му да живее в просперираща и демократична държава, което бе изразено чрез масовите протести, продължили въпреки бруталните репресии от страна на властите; решително осъжда жестоките репресии срещу мирни демонстранти, политически опоненти и представители на медиите; изисква от грузинските органи да се въздържат от използване на сила, да зачитат свободата на събранията и свободата на изразяване и да отменят наскоро приетото сурово законодателство, насочено към задушаване на народните протести; призовава всички актове на насилие да бъдат разследвани, а виновните за тях да бъдат подведени под отговорност;
	2.	отново изразява непоколебимата си подкрепа за легитимните европейски стремежи на грузинския народ и желанието му да живее в просперираща и демократична държава, което бе изразено чрез масовите протести, продължили въпреки бруталните репресии от страна на властите; решително осъжда жестоките репресии срещу мирни демонстранти, политически опоненти и представители на медиите и произволното им задържане без достатъчно правни основания; изисква от грузинските органи да се въздържат от използване на сила, да зачитат свободата на събранията и свободата на изразяване и да отменят наскоро приетото сурово законодателство, насочено към задушаване на народните протести; призовава всички актове на насилие да бъдат разследвани, а виновните за тях да бъдат подведени под отговорност; изразява дълбока загриженост относно нарастващия брой политически затворници и призовава за незабавното им освобождаване;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>70</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Фрьолих</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 2</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	2.	отново изразява непоколебимата си подкрепа за легитимните европейски стремежи на грузинския народ и желанието му да живее в просперираща и демократична държава, което бе изразено чрез масовите протести, продължили въпреки бруталните репресии от страна на властите; решително осъжда жестоките репресии срещу мирни демонстранти, политически опоненти и представители на медиите; изисква от грузинските органи да се въздържат от използване на сила, да зачитат свободата на събранията и свободата на изразяване и да отменят наскоро приетото сурово законодателство, насочено към задушаване на народните протести; призовава всички актове на насилие да бъдат разследвани, а виновните за тях да бъдат подведени под отговорност;
	2.	отново изразява непоколебимата си подкрепа за легитимните европейски стремежи на грузинския народ и желанието му да живее в просперираща и демократична държава, което бе изразено чрез парламентарни избори на 26 октомври 2024 г.; изразява загриженост, че продължаващата намеса на ЕС във вътрешните работи на Грузия и продължаващата му подкрепа за опозиционните движения ще подхранят силни настроения срещу ЕС в грузинското общество и ще подкопаят доверието в ЕС в по-широкия регион;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>71</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дейвид Макалистър</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 2</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	2.	отново изразява непоколебимата си подкрепа за легитимните европейски стремежи на грузинския народ и желанието му да живее в просперираща и демократична държава, което бе изразено чрез масовите протести, продължили въпреки бруталните репресии от страна на властите; решително осъжда жестоките репресии срещу мирни демонстранти, политически опоненти и представители на медиите; изисква от грузинските органи да се въздържат от използване на сила, да зачитат свободата на събранията и свободата на изразяване и да отменят наскоро приетото сурово законодателство, насочено към задушаване на народните протести; призовава всички актове на насилие да бъдат разследвани, а виновните за тях да бъдат подведени под отговорност;
	2.	отново изразява непоколебимата си подкрепа за легитимните европейски стремежи на грузинския народ и желанието му да живее в просперираща и демократична държава, което бе изразено чрез масовите протести, продължили въпреки бруталните репресии от страна на властите; решително осъжда жестоките репресии срещу мирни демонстранти, политически опоненти и представители на медиите; изисква от грузинските органи да се въздържат от използване на сила, да зачитат свободата на събранията и свободата на изразяване и да отменят наскоро приетото сурово законодателство, насочено към задушаване на народните протести; призовава всички актове на насилие да бъдат разследвани, а виновните за тях да бъдат подведени под отговорност; изисква незабавно да бъдат освободени всички лица, които са задържани, защото са провеждали мирни протести срещу неотдавнашните решения на Грузия за спиране на интеграцията в ЕС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>72</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Раса Юкнявичиене, Кшищоф Брейза, Анджей Халицки</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 2</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	2.	отново изразява непоколебимата си подкрепа за легитимните европейски стремежи на грузинския народ и желанието му да живее в просперираща и демократична държава, което бе изразено чрез масовите протести, продължили въпреки бруталните репресии от страна на властите; решително осъжда жестоките репресии срещу мирни демонстранти, политически опоненти и представители на медиите; изисква от грузинските органи да се въздържат от използване на сила, да зачитат свободата на събранията и свободата на изразяване и да отменят наскоро приетото сурово законодателство, насочено към задушаване на народните протести; призовава всички актове на насилие да бъдат разследвани, а виновните за тях да бъдат подведени под отговорност;
	2.	отново изразява непоколебимата си подкрепа за легитимните европейски и евроатлантически стремежи на грузинския народ и желанието му да живее в просперираща и демократична държава, което бе изразено чрез масовите протести, продължили въпреки бруталните репресии от страна на властите; решително осъжда жестоките репресии, произволните арести и лишаването от свобода по политически причини, предприемани срещу мирни демонстранти, политически опоненти и представители на медиите; изисква от грузинските органи да се въздържат от използване на сила, да зачитат свободата на събранията и свободата на изразяване и да отменят наскоро приетото сурово законодателство, насочено към задушаване на народните протести; отново отправя призив за незабавно и безусловно освобождаване на всички политически затворници; призовава всички актове на насилие да бъдат разследвани, а виновните за тях да бъдат подведени под отговорност;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>73</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Роберто Ваначи, Антонио Танжер Кореа, Херман Терч, Хорхе Мартин Фриас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 2</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	2.	отново изразява непоколебимата си подкрепа за легитимните европейски стремежи на грузинския народ и желанието му да живее в просперираща и демократична държава, което бе изразено чрез масовите протести, продължили въпреки бруталните репресии от страна на властите; решително осъжда жестоките репресии срещу мирни демонстранти, политически опоненти и представители на медиите; изисква от грузинските органи да се въздържат от използване на сила, да зачитат свободата на събранията и свободата на изразяване и да отменят наскоро приетото сурово законодателство, насочено към задушаване на народните протести; призовава всички актове на насилие да бъдат разследвани, а виновните за тях да бъдат подведени под отговорност;
	2.	отбелязва легитимните европейски стремежи и желанието да живеят в просперираща и демократична държава; подчертава обаче, че политиката на разширяване следва да съответства и да изпълнява критериите от Копенхаген и интереса на държавите — членки на ЕС; отбелязва, че политиката на разширяване се превърна в геополитически инструмент, който задълбочава риска от „блокова политика“ и напрежение в световен мащаб, като същевременно вече не взема предвид тези критерии;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>74</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Себастиан Тюнкюнен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 2</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	2.	отново изразява непоколебимата си подкрепа за легитимните европейски стремежи на грузинския народ и желанието му да живее в просперираща и демократична държава, което бе изразено чрез масовите протести, продължили въпреки бруталните репресии от страна на властите; решително осъжда жестоките репресии срещу мирни демонстранти, политически опоненти и представители на медиите; изисква от грузинските органи да се въздържат от използване на сила, да зачитат свободата на събранията и свободата на изразяване и да отменят наскоро приетото сурово законодателство, насочено към задушаване на народните протести; призовава всички актове на насилие да бъдат разследвани, а виновните за тях да бъдат подведени под отговорност;
	2.	отново изразява непоколебимата си подкрепа за легитимните европейски стремежи на грузинския народ и желанието му да живее в просперираща и демократична държава, което бе изразено чрез масовите протести, продължили въпреки бруталните репресии от страна на властите; в този контекст изразява пълната си подкрепа за демонстрантите в тяхната смела защита на демокрацията; решително осъжда жестоките репресии срещу мирни демонстранти, политически опоненти и представители на медиите; изисква от грузинските органи да се въздържат от използване на сила, да зачитат свободата на събранията и свободата на изразяване и да отменят наскоро приетото сурово законодателство, насочено към задушаване на народните протести; призовава всички актове на насилие да бъдат разследвани, а виновните за тях да бъдат подведени под отговорност;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>75</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Малгожата Гошевска, Мариуш Камински</Members>
<AuNomDe>{ECR}от името на групата ECR</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 2</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	2.	отново изразява непоколебимата си подкрепа за легитимните европейски стремежи на грузинския народ и желанието му да живее в просперираща и демократична държава, което бе изразено чрез масовите протести, продължили въпреки бруталните репресии от страна на властите; решително осъжда жестоките репресии срещу мирни демонстранти, политически опоненти и представители на медиите; изисква от грузинските органи да се въздържат от използване на сила, да зачитат свободата на събранията и свободата на изразяване и да отменят наскоро приетото сурово законодателство, насочено към задушаване на народните протести; призовава всички актове на насилие да бъдат разследвани, а виновните за тях да бъдат подведени под отговорност;
	2.	отново изразява непоколебимата си подкрепа за легитимните европейски стремежи на грузинския народ и желанието му да живее в просперираща и демократична държава, което бе изразено чрез масовите протести, продължили въпреки бруталните репресии от страна на властите; решително осъжда жестоките репресии срещу мирни демонстранти, политически опоненти и представители на медиите; изисква от грузинските органи да освободят всички политически затворници, да се въздържат от произволни арести и от използване на сила, да зачитат свободата на събранията и свободата на изразяване и да отменят наскоро приетото сурово законодателство, насочено към задушаване на народните протести; призовава всички актове на насилие да бъдат разследвани, а виновните за тях да бъдат подведени под отговорност;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>76</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дан Барна, Урмас Пает, Петрас Аущревичюс, Луция Яр, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 2 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	2a.	осъжда започването и приемането, без надлежни обществени консултации, на нови рестриктивни законодателни актове, насочени срещу гражданското общество, медиите, публичната администрация, включително Закона за чуждестранните агенти от март 2024 г., оформен по руски образец, измененията на Закона за публичната служба от декември 2024 г., измененията на Закона за безвъзмездните средства от февруари 2025 г., Закона за регистрация на чуждестранните агенти (FARA), както и новите ограничителни изменения на Закона за радио- и телевизионното разпръскване от април 2025 г.; подчертава, че тези законодателни промени имат за цел да ограничат свободата на изразяване на всички равнища на обществения живот, да намалят независимостта на държавните служители, да омаловажат публичния надзор върху действията на правителството и да изключат организациите на гражданското общество от официалните процеси на вземане на решения; призовава грузинските власти да отменят тези законодателни промени;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>77</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жордан Бардела, Матийо Вале, Пиер‑Ромен Тионе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 2 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	2a.	подчертава, че всяко разширяване на Европейския съюз трябва да продължи да зависи от стриктното и устойчиво спазване на критериите от Копенхаген, по-специално по отношение на стабилността на институциите, гарантиращи демокрацията, принципите на правовата държава и правата на човека; подчертава, че присъединяването на нови държави членки би имало неблагоприятно въздействие върху вече неефективното функциониране на Съюза и върху жизненоважните интереси на настоящите държави членки, особено по отношение на националния суверенитет, бюджетния контрол, нелоялната икономическа конкуренция, сигурността и капацитета за вземане на решения; поради това изразява своето несъгласие с присъединяването на нови членове към Съюза;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>78</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Андраш Ласло</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 3</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	3.	подчертава необходимостта от незабавен и всеобхватен одит на политиката на ЕС спрямо Грузия предвид продължаващото отстъпление от демокрацията в страната; във връзка с това призовава Комисията да преразгледа прилагането на Споразумението за асоцииране между ЕС и Грузия с оглед на нарушаването на задълженията на Грузия по отношение на общите принципи, установени в член 2, а именно зачитането на демократичните принципи, правата на човека и основните свободи; отново заявява, че неизпълнението на тези задължения може да доведе до условно спиране на икономическото сътрудничество и привилегиите, предоставени от споразумението;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>79</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бистрон Петър</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 3</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	3.	подчертава необходимостта от незабавен и всеобхватен одит на политиката на ЕС спрямо Грузия предвид продължаващото отстъпление от демокрацията в страната; във връзка с това призовава Комисията да преразгледа прилагането на Споразумението за асоцииране между ЕС и Грузия с оглед на нарушаването на задълженията на Грузия по отношение на общите принципи, установени в член 2, а именно зачитането на демократичните принципи, правата на човека и основните свободи; отново заявява, че неизпълнението на тези задължения може да доведе до условно спиране на икономическото сътрудничество и привилегиите, предоставени от споразумението;
	3.	подчертава необходимостта от незабавна и всеобхватна повторна оценка на подхода на ЕС спрямо Грузия; отхвърля всеки опит за използване на икономическото сътрудничество или свързаните с него привилегии като средство за намеса във вътрешните работи на Грузия;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>80</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ханс Нойхоф</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 3</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	3.	подчертава необходимостта от незабавен и всеобхватен одит на политиката на ЕС спрямо Грузия предвид продължаващото отстъпление от демокрацията в страната; във връзка с това призовава Комисията да преразгледа прилагането на Споразумението за асоцииране между ЕС и Грузия с оглед на нарушаването на задълженията на Грузия по отношение на общите принципи, установени в член 2, а именно зачитането на демократичните принципи, правата на човека и основните свободи; отново заявява, че неизпълнението на тези задължения може да доведе до условно спиране на икономическото сътрудничество и привилегиите, предоставени от споразумението;
	3.	подчертава необходимостта от незабавен и всеобхватен одит на политиката на ЕС спрямо Грузия; призовава Комисията да преразгледа прилагането на Споразумението за асоцииране между ЕС и Грузия; отново заявява, че неизпълнението на тези задължения може да доведе до спиране на преговорите за присъединяване;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>81</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Фрьолих</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 3</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	3.	подчертава необходимостта от незабавен и всеобхватен одит на политиката на ЕС спрямо Грузия предвид продължаващото отстъпление от демокрацията в страната; във връзка с това призовава Комисията да преразгледа прилагането на Споразумението за асоцииране между ЕС и Грузия с оглед на нарушаването на задълженията на Грузия по отношение на общите принципи, установени в член 2, а именно зачитането на демократичните принципи, правата на човека и основните свободи; отново заявява, че неизпълнението на тези задължения може да доведе до условно спиране на икономическото сътрудничество и привилегиите, предоставени от споразумението;
	3.	призовава ЕС да изостави своята политика на конфронтация и да възприеме прагматичен и стратегически подход към Грузия, като задълбочава икономическото сътрудничество и надгражда Споразумението за асоцииране между ЕС и Грузия; подчертава, че подобен подход ще доведе до взаимни ползи в ключови сектори като енергийната сигурност, логистиката, търговията и регионалната стабилност;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>82</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Александер Зел</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 3</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	3.	подчертава необходимостта от незабавен и всеобхватен одит на политиката на ЕС спрямо Грузия предвид продължаващото отстъпление от демокрацията в страната; във връзка с това призовава Комисията да преразгледа прилагането на Споразумението за асоцииране между ЕС и Грузия с оглед на нарушаването на задълженията на Грузия по отношение на общите принципи, установени в член 2, а именно зачитането на демократичните принципи, правата на човека и основните свободи; отново заявява, че неизпълнението на тези задължения може да доведе до условно спиране на икономическото сътрудничество и привилегиите, предоставени от споразумението;
	3.	призовава ЕС да зачита конституционната система на Грузия и правото ѝ да определя независимо прилагането на Споразумението за асоцииране, без политически условия; приветства възможността за преразглеждане на подхода на ЕС за разширяване с оглед на последните събития в Грузия; подчертава необходимостта от преминаване от модел на автоматично присъединяване към рамка от споразумения за стратегическо сътрудничество, които зачитат суверенитета и особеностите на държавите партньори;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>83</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Урмас Пает, Мари‑Агнес Щрак‑Цимерман, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 3</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	3.	подчертава необходимостта от незабавен и всеобхватен одит на политиката на ЕС спрямо Грузия предвид продължаващото отстъпление от демокрацията в страната; във връзка с това призовава Комисията да преразгледа прилагането на Споразумението за асоцииране между ЕС и Грузия с оглед на нарушаването на задълженията на Грузия по отношение на общите принципи, установени в член 2, а именно зачитането на демократичните принципи, правата на човека и основните свободи; отново заявява, че неизпълнението на тези задължения може да доведе до условно спиране на икономическото сътрудничество и привилегиите, предоставени от споразумението;
	3.	подчертава необходимостта от незабавен и всеобхватен одит на политиката на ЕС спрямо Грузия предвид продължаващото отстъпление от демокрацията и автократичното консолидиране на властта в страната; във връзка с това призовава Комисията да преразгледа прилагането на Споразумението за асоцииране между ЕС и Грузия с оглед на нарушаването на задълженията на Грузия по отношение на общите принципи, установени в член 2, а именно зачитането на демократичните принципи, правата на човека и основните свободи; отново заявява, че неизпълнението на тези задължения може да доведе до условно спиране на икономическото сътрудничество и привилегиите, предоставени от споразумението;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>84</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Себастиан Тюнкюнен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 3</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	3.	подчертава необходимостта от незабавен и всеобхватен одит на политиката на ЕС спрямо Грузия предвид продължаващото отстъпление от демокрацията в страната; във връзка с това призовава Комисията да преразгледа прилагането на Споразумението за асоцииране между ЕС и Грузия с оглед на нарушаването на задълженията на Грузия по отношение на общите принципи, установени в член 2, а именно зачитането на демократичните принципи, правата на човека и основните свободи; отново заявява, че неизпълнението на тези задължения може да доведе до условно спиране на икономическото сътрудничество и привилегиите, предоставени от споразумението;
	3.	подчертава необходимостта от незабавен и всеобхватен одит на политиката на ЕС спрямо Грузия предвид продължаващото отстъпление от демокрацията в страната; във връзка с това призовава Комисията да преразгледа прилагането на Споразумението за асоцииране между ЕС и Грузия с оглед на скандалното нарушаване на задълженията на Грузия по отношение на общите принципи, установени в член 2, а именно зачитането на демократичните принципи, правата на човека и основните свободи; отново заявява, че неизпълнението на тези задължения ще доведе до условно спиране на икономическото сътрудничество и привилегиите, предоставени от споразумението;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>85</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Фрьолих</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 4</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	4.	изразява съжаление от факта, че високопоставени служители на управляващата партия, членове на парламента и свързани с правителството медии редовно разпространяват манипулативни послания, дезинформация и конспиративни теории за ЕС и европейската интеграция;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>86</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Роберто Ваначи, Антонио Танжер Кореа, Кинга Гал, Андраш Ласло, Херман Терч, Хорхе Мартин Фриас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 4</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	4.	изразява съжаление от факта, че високопоставени служители на управляващата партия, членове на парламента и свързани с правителството медии редовно разпространяват манипулативни послания, дезинформация и конспиративни теории за ЕС и европейската интеграция;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>87</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жордан Бардела, Матийо Вале, Пиер‑Ромен Тионе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 4</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	4.	изразява съжаление от факта, че високопоставени служители на управляващата партия, членове на парламента и свързани с правителството медии редовно разпространяват манипулативни послания, дезинформация и конспиративни теории за ЕС и европейската интеграция;
	4.	изразява съжаление от факта, че високопоставени служители на управляващата партия, членове на парламента и свързани с правителството медии редовно разпространяват манипулативни послания, дезинформация и конспиративни теории за ЕС и европейската интеграция; призовава за балансиран и неидеологически подход при анализа на обществения дебат в Грузия; предупреждава да не се прави черно-бяла оценка на участващите политически сили, която би могла да доведе до необосновано демонизиране на някои консервативни или суверенни позиции;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>88</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 4</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	4.	изразява съжаление от факта, че високопоставени служители на управляващата партия, членове на парламента и свързани с правителството медии редовно разпространяват манипулативни послания, дезинформация и конспиративни теории за ЕС и европейската интеграция;
	4.	изразява съжаление от факта, че високопоставени служители на управляващата партия, членове на парламента и свързани с правителството медии редовно разпространяват манипулативни послания, дезинформация и конспиративни теории за ЕС и европейската интеграция; подчертава, че оцеляването на режима на управляващата партия зависи от затвърждаването, чрез целенасочен измамен и двусмислен дискурс, на убеждението сред част от грузинската общественост, че тя продължава да подкрепя европейската интеграция, и чрез изместване на вината от собствените ѝ действия;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>89</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Урмас Пает, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 4</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	4.	изразява съжаление от факта, че високопоставени служители на управляващата партия, членове на парламента и свързани с правителството медии редовно разпространяват манипулативни послания, дезинформация и конспиративни теории за ЕС и европейската интеграция;
	4.	изразява съжаление от факта, че високопоставени служители на управляващата партия, членове на парламента и свързани с правителството медии редовно разпространяват манипулативни послания, дезинформация и конспиративни теории за ЕС и европейската интеграция, като същевременно независимите медии биват заглушавани; изразява съжаление във връзка със системната политика на „Грузинска мечта“ за демонизация на ЕС и изкривяване на реалността, която по този начин следва робски и действа в полза на вдъхновяваната от Русия пропаганда;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>90</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Рейнир Ван Лансхот</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 4</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	4.	изразява съжаление от факта, че високопоставени служители на управляващата партия, членове на парламента и свързани с правителството медии редовно разпространяват манипулативни послания, дезинформация и конспиративни теории за ЕС и европейската интеграция;
	4.	изразява съжаление от факта, че високопоставени служители на управляващата партия, членове на парламента и свързани с правителството медии редовно разпространяват манипулативни послания, дезинформация и конспиративни теории за ЕС, държавите – членки на ЕС, ръководителите на ЕС и политиците, както и европейската интеграция; изразява съжаление, че медийното и информационното пространство са доминирани от подкрепяни от „Грузинска мечта“ телевизия и медии, които разпространяват фалшиви послания за интеграцията в ЕС и способстват за поляризацията в обществото;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>91</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Себастиан Тюнкюнен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 4</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	4.	изразява съжаление от факта, че високопоставени служители на управляващата партия, членове на парламента и свързани с правителството медии редовно разпространяват манипулативни послания, дезинформация и конспиративни теории за ЕС и европейската интеграция;
	4.	изразява съжаление от факта, че високопоставени служители на управляващата партия, членове на парламента и свързани с правителството медии редовно разпространяват проруска пропаганда, манипулативни послания, дезинформация и конспиративни теории за ЕС и европейската интеграция;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>92</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Александер Зел</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 4</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	4.	изразява съжаление от факта, че високопоставени служители на управляващата партия, членове на парламента и свързани с правителството медии редовно разпространяват манипулативни послания, дезинформация и конспиративни теории за ЕС и европейската интеграция;
	4.	отбелязва, че високопоставени служители на управляващата партия, членове на парламента и свързани с правителството медии приемат алтернативни наративи за ЕС и европейската интеграция;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>93</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ханс Нойхоф</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 4</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	4.	изразява съжаление от факта, че високопоставени служители на управляващата партия, членове на парламента и свързани с правителството медии редовно разпространяват манипулативни послания, дезинформация и конспиративни теории за ЕС и европейската интеграция;
	4.	отбелязва, че високопоставени представители на управляващата партия, членове на парламента и свързани с правителството медии също предлагат алтернативна, предизвикваща размисъл гледна точка за ЕС и европейската интеграция;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>94</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бистрон Петър</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 4</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	4.	изразява съжаление от факта, че високопоставени служители на управляващата партия, членове на парламента и свързани с правителството медии редовно разпространяват манипулативни послания, дезинформация и конспиративни теории за ЕС и европейската интеграция;
	4.	изразява съжаление относно факта, че основателните критики към Европейския съюз и неговите политики от страна на високопоставени длъжностни лица, членове на парламента и независими медии се определят несправедливо като дезинформация или конспиративни теории;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>95</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Александер Зел</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	5.	подчертава ролята, която Бидзина Иванишвили изигра за влошаването на политическия процес в Грузия, позволявайки отстъпление от демокрацията и действайки срещу конституционно декларираните интереси на страната за евроатлантическа интеграция; поради това призовава за въвеждането на незабавни и целенасочени лични санкции срещу него, членовете на семейството му и неговите дружества, както и за замразяване на известните му активи в ЕС;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>96</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ханс Нойхоф</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	5.	подчертава ролята, която Бидзина Иванишвили изигра за влошаването на политическия процес в Грузия, позволявайки отстъпление от демокрацията и действайки срещу конституционно декларираните интереси на страната за евроатлантическа интеграция; поради това призовава за въвеждането на незабавни и целенасочени лични санкции срещу него, членовете на семейството му и неговите дружества, както и за замразяване на известните му активи в ЕС;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>97</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Фрьолих</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	5.	подчертава ролята, която Бидзина Иванишвили изигра за влошаването на политическия процес в Грузия, позволявайки отстъпление от демокрацията и действайки срещу конституционно декларираните интереси на страната за евроатлантическа интеграция; поради това призовава за въвеждането на незабавни и целенасочени лични санкции срещу него, членовете на семейството му и неговите дружества, както и за замразяване на известните му активи в ЕС;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>98</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дейвид Макалистър</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	5.	подчертава ролята, която Бидзина Иванишвили изигра за влошаването на политическия процес в Грузия, позволявайки отстъпление от демокрацията и действайки срещу конституционно декларираните интереси на страната за евроатлантическа интеграция; поради това призовава за въвеждането на незабавни и целенасочени лични санкции срещу него, членовете на семейството му и неговите дружества, както и за замразяване на известните му активи в ЕС;
	5.	подчертава ролята, която Бидзина Иванишвили изигра за влошаването на политическия процес в Грузия, позволявайки отстъпление от демокрацията и действайки срещу конституционно декларираните интереси на страната за евроатлантическа интеграция; поради това призовава за въвеждането на незабавни и целенасочени лични санкции срещу него, членовете на семейството му и неговите дружества, както и за замразяване на известните му активи в ЕС; изразява съжаление във връзка с възпрепятстването от страна на унгарското и словашкото правителство на решенията на Съвета за въвеждане на санкции срещу лицата, отговорни за отстъплението от демокрацията в Грузия; призовава ЕС, в сътрудничество с други юрисдикции, по-специално Обединеното кралство, да замрази финансовите активи на Бидзина Иванишвили;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>99</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Тобиас Кремер, Франсишку Асиш, Хана Хальоул Муро, Рафаел Глюксман</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	5.	подчертава ролята, която Бидзина Иванишвили изигра за влошаването на политическия процес в Грузия, позволявайки отстъпление от демокрацията и действайки срещу конституционно декларираните интереси на страната за евроатлантическа интеграция; поради това призовава за въвеждането на незабавни и целенасочени лични санкции срещу него, членовете на семейството му и неговите дружества, както и за замразяване на известните му активи в ЕС;
	5.	подчертава отговорността на Бидзина Иванишвили и други длъжностни лица и политически лидери, включително Иракли Кобахидзе, Шалва Папуашвили, Вахтанг Гомелаури, Каха Каладзе, кмет на Тбилиси и генерален секретар на управляващата партия „Грузинска мечта“, и Иракли Гарибашвили, председател на партията „Грузинска мечта“, за влошаването на политическия процес в Грузия чрез създаване на условия за отстъпление от демокрацията и действия срещу конституционната цел на страната за евроатлантическа интеграция; поради това призовава за въвеждането на незабавни и целенасочени лични санкции срещу него, членовете на семейството му и неговите дружества, както и за замразяване на известните му активи в ЕС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>100</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бистрон Петър</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	5.	подчертава ролята, която Бидзина Иванишвили изигра за влошаването на политическия процес в Грузия, позволявайки отстъпление от демокрацията и действайки срещу конституционно декларираните интереси на страната за евроатлантическа интеграция; поради това призовава за въвеждането на незабавни и целенасочени лични санкции срещу него, членовете на семейството му и неговите дружества, както и за замразяване на известните му активи в ЕС;
	5.	отхвърля политически мотивираните нападения срещу Бидзина Иванишвили, грузински гражданин и бивш министър-председател, който продължава да упражнява демократичното си право да участва в националния политически живот;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>101</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Урмас Пает, Мари‑Агнес Щрак‑Цимерман</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	5.	подчертава ролята, която Бидзина Иванишвили изигра за влошаването на политическия процес в Грузия, позволявайки отстъпление от демокрацията и действайки срещу конституционно декларираните интереси на страната за евроатлантическа интеграция; поради това призовава за въвеждането на незабавни и целенасочени лични санкции срещу него, членовете на семейството му и неговите дружества, както и за замразяване на известните му активи в ЕС;
	5.	подчертава ролята, която Бидзина Иванишвили изигра за влошаването на политическия процес в Грузия, позволявайки отстъпление от демокрацията, водещо до автократично консолидиране на властта, и действайки срещу конституционно декларираните интереси на страната за евроатлантическа интеграция; поради това призовава за въвеждането на незабавни и целенасочени лични санкции срещу него, членовете на семейството му и неговите дружества, както и за замразяване на известните му активи в ЕС; призовава френските органи да предприемат съответните мерки срещу Бидзина Иванишвили, който получи френско гражданство през 2010 г.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	5.	подчертава ролята, която Бидзина Иванишвили изигра за влошаването на политическия процес в Грузия, позволявайки отстъпление от демокрацията и действайки срещу конституционно декларираните интереси на страната за евроатлантическа интеграция; поради това призовава за въвеждането на незабавни и целенасочени лични санкции срещу него, членовете на семейството му и неговите дружества, както и за замразяване на известните му активи в ЕС;
	5.	подчертава ролята, която Бидзина Иванишвили изигра за влошаването на политическия процес в Грузия, позволявайки отстъпление от демокрацията и действайки срещу конституционно декларираните интереси на страната за евроатлантическа интеграция, включително чрез използване на своето мащабно влияние върху икономиката на страната и произтичащото от това овладяване на поминъка на много грузинци, за да бъде задушено инакомислието; поради това призовава за въвеждането на незабавни и целенасочени лични санкции срещу него, членовете на семейството му и неговите дружества, както и за замразяване на известните му активи в ЕС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Урмас Пает, Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Марян Шарец</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	5а.	решително осъжда приемането на законодателство срещу ЛГБТК + лицата от грузинския парламент през октомври 2024 г., което включва забрани за еднополови бракове, осиновяване от еднополови двойки, полагане на грижи за утвърждаване на пола и публични изображения на ЛГБТК + самоличностите; изразява загриженост, че този закон отразява авторитарни политики от руско естество и нарушава Хартата на основните права на ЕС; припомня, че защитата на правата на малцинствата и принципът на недискриминация са основни ценности на ЕС и са от съществено значение за процеса на присъединяване;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Урмас Пает, Мари‑Агнес Щрак‑Цимерман, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	5а.	призовава държавите членки да замразят активите и да отменят визите на ръководството на „Грузинска мечта“, правоприлагащите и съдебните органи, отговорни за незаконните наказателни преследвания, подкрепящите режима медии, подкрепящите режима предприятия и служителите на избирателните комисии, участващи в подкопаването на почтеността на изборите; призовава за обмисляне на допълнителни ограничителни мерки, като например изключване на SWIFT или секторни санкции, насочени към прекъсване на финансовите потоци и източниците на доходи на режима на „Грузинска мечта“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Желяна Зовко</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	5а.	подчертава нарастващото присъствие и влияние на Китай в Грузия и увеличаването на китайските инвестиции в стратегически важни инфраструктурни проекти;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Урмас Пает, Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Марян Шарец, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	5б.	изразява съжаление във връзка с освобождаването от длъжност на приблизително 700 държавни служители от декември 2024 г. насам поради участието им или подкрепата им за проевропейски протести; подчертава, че подобни ответни мерки подкопават общественото доверие в демократичните институции, нарушават свободата на изразяване и сдружаване и допринасят за задълбочаващите се авторитарни тенденции на настоящия режим;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Урмас Пает, Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Марян Шарец, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5 в (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	5в.	осъжда политически мотивираното задържане на опозиционни дейци, журналисти и активисти в Грузия, което подкопава демократичните принципи и върховенството на закона; призовава за незабавното освобождаване на всички политически затворници, включително журналиста Мзия Амаглобели, студентския активист Звяд Цецхладзе; настоятелно призовава грузинските органи да прекратят преследването на изразяващи несъгласие лица и да гарантират спазването на международните стандарти в областта на правата на човека;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Урмас Пает, Мари‑Агнес Щрак‑Цимерман, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Подзаглавие 2</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Непрекъснато отстъпление от демокрацията и от върховенството на закона
	Непрекъснато отстъпление от демокрацията и от върховенството на закона и автократично консолидиране на властта


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ханс Нойхоф</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Подзаглавие 2</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Непрекъснато отстъпление от демокрацията и от върховенството на закона
	Демокрацията и върховенството на закона след парламентарните избори


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Рейнир Ван Лансхот</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	5а.	изразява съжаление във връзка с факта, че Грузия, страна кандидатка за присъединяване към ЕС, проведе парламентарни избори на 26 октомври 2024 г., които не спазиха международните стандарти за демократични избори или ангажиментите на държава, участваща в ОССЕ, за провеждане на свободни и честни избори; подчертава, че нарушенията на почтеността на изборите са несъвместими със стандартите, очаквани от държава – кандидатка за членство в ЕС; решително осъжда многобройните и сериозни изборни нарушения, включително документираните случаи на сплашване, манипулиране на гласуването, натъпкване на изборни бюлетини, намеса в работата на наблюдателите на изборите и на медиите, както докладвани манипулации, включващи електронни машини за гласуване, които позволяваха многократно гласуване с един документ за самоличност, значителни дисбаланси във финансовите ресурси, предимствата на заварените лица и неразследване на сериозни процедурни нередности; счита, че докладваните мащабни изборни измами сериозно подкопаха почтеността на изборния процес и че парламентарните изборни резултати не могат да служат като надеждно представяне на волята на грузинския народ;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дан Барна, Урмас Пает, Петрас Аущревичюс, Луция Яр, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	5а.	осъжда все по-репресивната политическа и законодателна среда, особено след парламентарните избори през 2024 г., която отслабва из основи много от демократичните постижения на Грузия и успешните реформи, свързани с ЕС, отслабва из основи демократичните институции и допълнително укрепва властта в ръцете на управляващата партия;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бистрон Петър</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 6</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	6.	отново заявява позицията си, че уреждането на настоящата политическа и конституционна криза в Грузия може да бъде постигнато единствено чрез нови парламентарни избори, които следва да се проведат през следващите няколко месеца в подобрена изборна среда, под надзора на независима и безпристрастна изборна администрация и следени чрез внимателно международно наблюдение, за да се гарантира истински справедлив, свободен и прозрачен процес;
	6.	отново заявява, че Европейската комисия следва да зачита резултатите от независимите парламентарни избори в Грузия и суверенното решение на правителството да провежда независима външна политика;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Жордан Бардела, Матийо Вале, Пиер‑Ромен Тионе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 6</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	6.	отново заявява позицията си, че уреждането на настоящата политическа и конституционна криза в Грузия може да бъде постигнато единствено чрез нови парламентарни избори, които следва да се проведат през следващите няколко месеца в подобрена изборна среда, под надзора на независима и безпристрастна изборна администрация и следени чрез внимателно международно наблюдение, за да се гарантира истински справедлив, свободен и прозрачен процес;
	6.	изразява съжаление относно тенденцията на ЕС да се намесва във вътрешните политически процеси на трети държави; припомня, че суверенитетът на нациите изисква зачитане на техните конституционни процедури, включително по време на политическа криза;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ханс Нойхоф</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 6</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	6.	отново заявява позицията си, че уреждането на настоящата политическа и конституционна криза в Грузия може да бъде постигнато единствено чрез нови парламентарни избори, които следва да се проведат през следващите няколко месеца в подобрена изборна среда, под надзора на независима и безпристрастна изборна администрация и следени чрез внимателно международно наблюдение, за да се гарантира истински справедлив, свободен и прозрачен процес;
	6.	припомня, че неотдавна бяха проведени парламентарни избори и че те са инструмент за суверенно демократично изразяване; настоятелно призовава всички партии да участват конструктивно в парламентарния процес, вместо да призовават за преждевременни избори;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Александер Зел</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 6</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	6.	отново заявява позицията си, че уреждането на настоящата политическа и конституционна криза в Грузия може да бъде постигнато единствено чрез нови парламентарни избори, които следва да се проведат през следващите няколко месеца в подобрена изборна среда, под надзора на независима и безпристрастна изборна администрация и следени чрез внимателно международно наблюдение, за да се гарантира истински справедлив, свободен и прозрачен процес;
	6.	отново заявява своята позиция, че уреждането на настоящата политическа и конституционна криза в Грузия може да бъде постигнато единствено чрез нови парламентарни избори, ако грузинските институции сметнат това за необходимо, и в съответствие с грузинския конституционен ред и изборен график;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Фрьолих</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 6</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	6.	отново заявява позицията си, че уреждането на настоящата политическа и конституционна криза в Грузия може да бъде постигнато единствено чрез нови парламентарни избори, които следва да се проведат през следващите няколко месеца в подобрена изборна среда, под надзора на независима и безпристрастна изборна администрация и следени чрез внимателно международно наблюдение, за да се гарантира истински справедлив, свободен и прозрачен процес;
	6.	отново заявява своята позиция, че разрешаването на настоящата политическа и конституционна криза в Грузия може да бъде постигнато единствено чрез открит диалог между управляващата партия и опозицията, основан на взаимно уважение и разбирателство, и призовава ЕС да се въздържа от намеса в този вътрешен демократичен политически процес;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Себастиан Тюнкюнен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 6</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	6.	отново заявява позицията си, че уреждането на настоящата политическа и конституционна криза в Грузия може да бъде постигнато единствено чрез нови парламентарни избори, които следва да се проведат през следващите няколко месеца в подобрена изборна среда, под надзора на независима и безпристрастна изборна администрация и следени чрез внимателно международно наблюдение, за да се гарантира истински справедлив, свободен и прозрачен процес;
	6.	отново заявява позицията си, че уреждането на настоящата политическа и конституционна криза в Грузия може да бъде постигнато единствено чрез нови парламентарни избори, които следва да се проведат през следващите няколко месеца в подобрена изборна среда, под надзора на независима и безпристрастна изборна администрация и следени чрез внимателно международно наблюдение, за да се гарантира истински справедлив, свободен и прозрачен процес, който въплъщава действителната воля на народа;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Рейнир Ван Лансхот</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 6</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	6.	отново заявява позицията си, че уреждането на настоящата политическа и конституционна криза в Грузия може да бъде постигнато единствено чрез нови парламентарни избори, които следва да се проведат през следващите няколко месеца в подобрена изборна среда, под надзора на независима и безпристрастна изборна администрация и следени чрез внимателно международно наблюдение, за да се гарантира истински справедлив, свободен и прозрачен процес;
	6.	отново заявява позицията си, че уреждането на настоящата политическа и конституционна криза в Грузия може да бъде постигнато единствено чрез нови парламентарни избори, които следва да се проведат през следващите няколко месеца в подобрена изборна среда, под надзора на независима и безпристрастна изборна администрация и следени чрез внимателно международно и независимо национално наблюдение, за да се гарантира истински справедлив, свободен и прозрачен процес;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>119</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Роберто Ваначи, Антонио Танжер Кореа, Кинга Гал, Андраш Ласло, Херман Терч, Хорхе Мартин Фриас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 6</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	6.	отново заявява позицията си, че уреждането на настоящата политическа и конституционна криза в Грузия може да бъде постигнато единствено чрез нови парламентарни избори, които следва да се проведат през следващите няколко месеца в подобрена изборна среда, под надзора на независима и безпристрастна изборна администрация и следени чрез внимателно международно наблюдение, за да се гарантира истински справедлив, свободен и прозрачен процес;
	6.	отново заявява позицията си, че уреждането на настоящата политическа и конституционна криза в Грузия може да бъде постигнато единствено чрез зачитане на резултата от парламентарните избори, които бяха проведени през миналата година в напрегната изборна среда, под надзора на независима и безпристрастна изборна администрация и следени чрез внимателно международно наблюдение, за да се гарантира истински справедлив, свободен и прозрачен процес;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Урмас Пает, Мари‑Агнес Щрак‑Цимерман</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 6 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	6а.	изразява съжаление във връзка с продължаващите опити на управляващата партия „Грузинска мечта“ да преследва политически опоненти, включително техните незаконни арести, задържания, заплахи и физически нападения, и отново призовава за прекратяване на политически мотивираните враждебни действия, подобряване на политическата среда, изграждане на доверие и междупартиен диалог, който ще се съсредоточи отново върху обслужването на интересите на грузинската държава и нейния народ, защитата на нейния суверенитет и териториална цялост, гарантирането на икономическо развитие, качествени услуги и евроатлантическа интеграция, която се подкрепя от мнозинството от грузинското общество;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>121</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Тобиас Кремер, Франсишку Асиш, Начо Санчес Амор, Хана Хальоул Муро, Рафаел Глюксман</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 6 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	6а.	призовава опозицията да се възползва от възможността, предоставена от предстоящите общински избори, за да отрази единството на грузинския народ в полза на демокрацията и принципите на правовата държава, както вече стана ясно по време на мирните протести срещу манипулирането на парламентарните избори и репресиите; призовава общинските избори да бъдат проведени в подобрена изборна среда, контролирани от независима и безпристрастна изборна администрация и наблюдавани чрез внимателно международно наблюдение, за да се гарантира истински справедлив, свободен и прозрачен процес;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>122</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Урмас Пает, Мари‑Агнес Щрак‑Цимерман, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 6 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	6б.	настоятелно призовава грузинските органи да следват препоръката на Венецианската комисия и да отменят измененията на Изборния кодекс относно местните избори и да гарантират безпрепятствена работа и достъп за дългосрочни и краткосрочни наблюдатели на избори и медиите в съответствие с международните стандарти за избори; призовава върховния представител/заместник-председател и държавите членки да обмислят допълнителни индивидуални санкции срещу грузински длъжностни лица, ако предстоящите общински избори не отговарят на критериите за честни и свободни избори;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>123</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Роберто Ваначи, Антонио Танжер Кореа, Кинга Гал, Андраш Ласло, Херман Терч, Хорхе Мартин Фриас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 7</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	7.	подчертава, че не признава самопровъзгласилите се органи, създадени от партията „Грузинска мечта“ след манипулираните парламентарни избори от 26 октомври 2024 г.; изразява съжаление от факта, че парламентът на Грузия е еднопартиен, което е несъвместимо с плуралистичната парламентарна демокрация;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>124</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дейвид Макалистър</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 7</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	7.	подчертава, че не признава самопровъзгласилите се органи, създадени от партията „Грузинска мечта“ след манипулираните парламентарни избори от 26 октомври 2024 г.; изразява съжаление от факта, че парламентът на Грузия е еднопартиен, което е несъвместимо с плуралистичната парламентарна демокрация;
	7.	подчертава, че не признава самопровъзгласилите се органи, създадени от партията „Грузинска мечта“ след манипулираните парламентарни избори от 26 октомври 2024 г., и счита Грузия за държава, заграбена от незаконния режим „Грузинска мечта“, и следователно отхвърля каквито и да било решения, взети от органа, поел контрол над държавата, например прибързаното приемане на изменения на Закона за административните нарушения, Наказателния кодекс и Закона за събранията и манифестациите; изразява съжаление от факта, че парламентът на Грузия е еднопартиен, което е несъвместимо с плуралистичната парламентарна демокрация; отхвърля пълномощията на „Грузинска мечта“ в Парламентарната асамблея на Съвета на Европа (ПАСЕ);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>125</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бистрон Петър</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 7</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	7.	подчертава, че не признава самопровъзгласилите се органи, създадени от партията „Грузинска мечта“ след манипулираните парламентарни избори от 26 октомври 2024 г.; изразява съжаление от факта, че парламентът на Грузия е еднопартиен, което е несъвместимо с плуралистичната парламентарна демокрация;
	7.	признава правителството, създадено от демократично избраната партия „Грузинска мечта“ след парламентарните избори от 26 октомври 2024 г.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>126</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ханс Нойхоф</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 7</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	7.	подчертава, че не признава самопровъзгласилите се органи, създадени от партията „Грузинска мечта“ след манипулираните парламентарни избори от 26 октомври 2024 г.; изразява съжаление от факта, че парламентът на Грузия е еднопартиен, което е несъвместимо с плуралистичната парламентарна демокрация;
	7.	отбелязва, че множество партии спечелиха места в Парламента след изборите през октомври 2024 г. и че мандатите на опозицията доброволно незаети от някои партии; подчертава, че плурализмът изисква участие, а не въздържане;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>127</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Себастиан Тюнкюнен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 7</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	7.	подчертава, че не признава самопровъзгласилите се органи, създадени от партията „Грузинска мечта“ след манипулираните парламентарни избори от 26 октомври 2024 г.; изразява съжаление от факта, че парламентът на Грузия е еднопартиен, което е несъвместимо с плуралистичната парламентарна демокрация;
	7.	подчертава, че не признава самопровъзгласилите се органи, създадени от партията „Грузинска мечта“ след манипулираните парламентарни избори от 26 октомври 2024 г.; изразява съжаление от факта, че парламентът на Грузия е еднопартиен, създаден на основата на измамни избори, което е абсолютно несъвместимо с плуралистичната парламентарна демокрация;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>128</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Александер Зел</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 7</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	7.	подчертава, че не признава самопровъзгласилите се органи, създадени от партията „Грузинска мечта“ след манипулираните парламентарни избори от 26 октомври 2024 г.; изразява съжаление от факта, че парламентът на Грузия е еднопартиен, което е несъвместимо с плуралистичната парламентарна демокрация;
	7.	зачита резултата от парламентарните избори от 26 октомври 2024 г. като израз на демократичната воля на грузинския народ; подчертава значението на всички политически сили, работещи в конституционната рамка, за гарантиране на политическа стабилност и правилно функциониране на демократичните институции;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>129</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Фрьолих</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 7</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	7.	подчертава, че не признава самопровъзгласилите се органи, създадени от партията „Грузинска мечта“ след манипулираните парламентарни избори от 26 октомври 2024 г.; изразява съжаление от факта, че парламентът на Грузия е еднопартиен, което е несъвместимо с плуралистичната парламентарна демокрация;
	7.	призовава ЕС да признае ясния и демократичен резултат от парламентарните избори от 26 октомври 2024 г., които бяха проведени по свободен, честен и прозрачен начин; отбелязва, че парламентът на Грузия е доминиран от една партия, какъвто е случаят в множество други плуралистични парламентарни демокрации;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ханс Нойхоф</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 8</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	8.	подчертава, че политиката на непризнаване на легитимността на еднопартийния парламент и на назначения от него президент следва да продължи до постигането на осезаема промяна в политическия курс на Грузия; призовава представителите на ЕС, държавите членки и членовете на парламента да се въздържат от срещи с представители на режима, като се започне с настоящия фактически президент; продължава да признава Саломе Зурабишвили за законен президент на Грузия и представител на грузинския народ;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Роберто Ваначи, Антонио Танжер Кореа, Кинга Гал, Андраш Ласло, Херман Терч, Хорхе Мартин Фриас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 8</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	8.	подчертава, че политиката на непризнаване на легитимността на еднопартийния парламент и на назначения от него президент следва да продължи до постигането на осезаема промяна в политическия курс на Грузия; призовава представителите на ЕС, държавите членки и членовете на парламента да се въздържат от срещи с представители на режима, като се започне с настоящия фактически президент; продължава да признава Саломе Зурабишвили за законен президент на Грузия и представител на грузинския народ;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Александер Зел</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 8</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	8.	подчертава, че политиката на непризнаване на легитимността на еднопартийния парламент и на назначения от него президент следва да продължи до постигането на осезаема промяна в политическия курс на Грузия; призовава представителите на ЕС, държавите членки и членовете на парламента да се въздържат от срещи с представители на режима, като се започне с настоящия фактически президент; продължава да признава Саломе Зурабишвили за законен президент на Грузия и представител на грузинския народ;
	8.	зачита решението на грузинските институции, що се отнася до президентската длъжност, и настоятелно призовава всички страни да разрешават споровете чрез демократични и конституционни средства;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Фрьолих</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 8</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	8.	подчертава, че политиката на непризнаване на легитимността на еднопартийния парламент и на назначения от него президент следва да продължи до постигането на осезаема промяна в политическия курс на Грузия; призовава представителите на ЕС, държавите членки и членовете на парламента да се въздържат от срещи с представители на режима, като се започне с настоящия фактически президент; продължава да признава Саломе Зурабишвили за законен президент на Грузия и представител на грузинския народ;
	8.	призовава ЕС да зачита принципите на самоопределение и ненамеса, установени в международното публично право, и да признае легитимните демократични процеси в Грузия; подчертава, че това зачитане ще послужи като катализатор за насърчаване на институционалния диалог между ЕС и политическите институции на Грузия;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дейвид Макалистър</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 8</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	8.	подчертава, че политиката на непризнаване на легитимността на еднопартийния парламент и на назначения от него президент следва да продължи до постигането на осезаема промяна в политическия курс на Грузия; призовава представителите на ЕС, държавите членки и членовете на парламента да се въздържат от срещи с представители на режима, като се започне с настоящия фактически президент; продължава да признава Саломе Зурабишвили за законен президент на Грузия и представител на грузинския народ;
	8.	подчертава, че политиката на непризнаване на легитимността на еднопартийния парламент и на назначения от него президент следва да продължи до постигането на осезаема промяна в политическия курс на Грузия; призовава представителите на ЕС, държавите членки и членовете на парламента да се въздържат от срещи с представители на режима, като се започне с настоящия фактически президент; продължава да признава Саломе Зурабишвили за законен президент на Грузия и представител на грузинския народ; приветства усилията ѝ за мирно връщане на Грузия към нейния демократичен и европейски път на развитие; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Рейнир Ван Лансхот</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 8</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	8.	подчертава, че политиката на непризнаване на легитимността на еднопартийния парламент и на назначения от него президент следва да продължи до постигането на осезаема промяна в политическия курс на Грузия; призовава представителите на ЕС, държавите членки и членовете на парламента да се въздържат от срещи с представители на режима, като се започне с настоящия фактически президент; продължава да признава Саломе Зурабишвили за законен президент на Грузия и представител на грузинския народ;
	8.	подчертава, че политиката на непризнаване на легитимността на еднопартийния парламент и на назначения от него президент следва да продължи до постигането на осезаема промяна в политическия курс на Грузия и до свикването на нови парламентарни избори; призовава представителите на ЕС, държавите членки и членовете на парламента да се въздържат от срещи с представители на режима, като се започне с настоящия фактически президент; продължава да признава Саломе Зурабишвили за 5-ия президент на Грузия и за законен представител на грузинския народ, избран на последните свободни и честни избори в Грузия;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бистрон Петър</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 8</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	8.	подчертава, че политиката на непризнаване на легитимността на еднопартийния парламент и на назначения от него президент следва да продължи до постигането на осезаема промяна в политическия курс на Грузия; призовава представителите на ЕС, държавите членки и членовете на парламента да се въздържат от срещи с представители на режима, като се започне с настоящия фактически президент; продължава да признава Саломе Зурабишвили за законен президент на Грузия и представител на грузинския народ;
	8.	отхвърля всякакви външни опити за делегитимизиране на демократично избраните институции на Грузия, включително нейния парламент и президент; подчертава, че суверенното право на грузинския народ да избира своите представители трябва да се зачита изцяло, независимо от политическата му ориентация; признава Михаил Кавелашвили, който положи клетва на 29 декември 2024 г., след като беше избран, за законен президент на Грузия и представител на грузинския народ;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дан Барна, Урмас Пает, Петрас Аущревичюс, Луция Яр, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 8 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	8а.	посочва, че предстоящите общински избори през есента на 2025 г. представляват още един тест за устойчивостта на демокрацията и политическия плурализъм в Грузия и ключов шанс за предотвратяване на по-нататъшна концентрация на власт; в този контекст изразява дълбока загриженост във връзка с ускореното приемане на нови изменения на Устройствения закон на Грузия към Избирателния кодекс от декември 2024 г., които подкопават принципа на равно избирателно право и имат за цел да затвърдят господстващото положение на управляващата партия на всички равнища на управление; припомня, че тези изменения са критикувани от Венецианската комисия, и призовава за тяхната отмяна;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Рейнир Ван Лансхот</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	9.	осъжда продължаващото и умишлено разрушаване на средата за жизнено гражданско общество на Грузия с приемането на рестриктивно законодателство относно прозрачността на чуждестранното влияние, заплахите и стигматизацията от страна на органите на властта; призовава органите незабавно да прекратят сплашването, заплахите и физическите нападения срещу представители на гражданското общество, политически лидери, граждански активисти и журналисти в Грузия; подчертава неотложната необходимост от подкрепа на гражданското общество и независимите медии в Грузия с оглед на нарастващите репресии и на преустановяването на дейността на Агенцията на САЩ за международно развитие (USAID) и поради това изисква от Комисията незабавно да увеличи подкрепата си;
	9.	осъжда продължаващото и умишлено разрушаване на средата за жизнено гражданско общество на Грузия с приемането на няколко рестриктивни законодателни акта, включително относно прозрачността на чуждестранното влияние, заплахите и стигматизацията от страна на органите на властта; категорично осъжда новата законодателна инициатива, която изисква регистрация на всички безвъзмездни средства на ОГО пред правителството, и счита, че това е още един опит за централизиране на контрола и упражняване на натиск върху независими участници от гражданското общество, сигнализирайки за намерението на правителството да ограничи достъпа до международна подкрепа, да подкопае независимостта на НПО и да заглуши критичните гласове под прикритието на регулаторен надзор; изразява съжаление във връзка с неотдавнашното решение на органите да замразят банковите сметки на инициативите и кампаниите за колективно финансиране в подкрепа на политическите затворници и техните семейства; призовава органите незабавно да прекратят сплашването, заплахите, политически мотивираните съдебни производства и физическите нападения срещу представители на гражданското общество, политически лидери, граждански активисти и журналисти в Грузия; подчертава неотложната необходимост от подкрепа на гражданското общество и независимите медии в Грузия с оглед на нарастващите репресии и на преустановяването на дейността на Агенцията на САЩ за международно развитие (USAID) и поради това изисква от Комисията незабавно да увеличи своята финансова подкрепа; във връзка с това подчертава освен това, че държавите — членки на ЕС, следва да бъдат готови да приемат и подкрепят грузинското гражданско общество и независимите медии, за да продължат работата си в изгнание;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бистрон Петър</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	9.	осъжда продължаващото и умишлено разрушаване на средата за жизнено гражданско общество на Грузия с приемането на рестриктивно законодателство относно прозрачността на чуждестранното влияние, заплахите и стигматизацията от страна на органите на властта; призовава органите незабавно да прекратят сплашването, заплахите и физическите нападения срещу представители на гражданското общество, политически лидери, граждански активисти и журналисти в Грузия; подчертава неотложната необходимост от подкрепа на гражданското общество и независимите медии в Грузия с оглед на нарастващите репресии и на преустановяването на дейността на Агенцията на САЩ за международно развитие (USAID) и поради това изисква от Комисията незабавно да увеличи подкрепата си;
	9.	приветства приемането на законодателство относно прозрачността на НПО, финансирани от чужбина; подкрепя усилията на Грузия за противодействие на влиянието на медийната мрежа USAID и за провеждане на независима външна политика;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Малгожата Гошевска, Мариуш Камински</Members>
<AuNomDe>{ECR}от името на групата ECR</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	9.	осъжда продължаващото и умишлено разрушаване на средата за жизнено гражданско общество на Грузия с приемането на рестриктивно законодателство относно прозрачността на чуждестранното влияние, заплахите и стигматизацията от страна на органите на властта; призовава органите незабавно да прекратят сплашването, заплахите и физическите нападения срещу представители на гражданското общество, политически лидери, граждански активисти и журналисти в Грузия; подчертава неотложната необходимост от подкрепа на гражданското общество и независимите медии в Грузия с оглед на нарастващите репресии и на преустановяването на дейността на Агенцията на САЩ за международно развитие (USAID) и поради това изисква от Комисията незабавно да увеличи подкрепата си;
	9.	осъжда продължаващото и умишлено разрушаване на средата за жизнено гражданско общество на Грузия с приемането на рестриктивно законодателство относно прозрачността на чуждестранното влияние, заплахите и стигматизацията от страна на органите на властта; осъжда т.нар. разследваща комисия на един нелегитимен еднопартиен парламент, която има за цел да обяви проевропейската опозиция за незаконна и да оправдае руското нашествие в Грузия през 2008 г.; осъжда продължаващото лишаване от свобода на бившия президент Михаил Саакашвили по политически мотивирани обвинения в пълно незачитане на предходните резолюции на Европейския парламент и отново призовава за незабавното му и безусловно освобождаване; призовава органите незабавно да прекратят сплашването, заплахите и физическите нападения срещу представители на гражданското общество, политически лидери, граждански активисти и журналисти в Грузия; подчертава неотложната необходимост от подкрепа на гражданското общество и независимите медии в Грузия с оглед на нарастващите репресии и на преустановяването на дейността на Агенцията на САЩ за международно развитие (USAID) и поради това изисква от Комисията незабавно да увеличи подкрепата си;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ханс Нойхоф</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	9.	осъжда продължаващото и умишлено разрушаване на средата за жизнено гражданско общество на Грузия с приемането на рестриктивно законодателство относно прозрачността на чуждестранното влияние, заплахите и стигматизацията от страна на органите на властта; призовава органите незабавно да прекратят сплашването, заплахите и физическите нападения срещу представители на гражданското общество, политически лидери, граждански активисти и журналисти в Грузия; подчертава неотложната необходимост от подкрепа на гражданското общество и независимите медии в Грузия с оглед на нарастващите репресии и на преустановяването на дейността на Агенцията на САЩ за международно развитие (USAID) и поради това изисква от Комисията незабавно да увеличи подкрепата си;
	9.	отбелязва, че законодателството относно прозрачността на чуждестранното влияние не е необичайно сред демократичните държави, включително държавите — членки на ЕС; подчертава необходимостта от оценка на това законодателство по чувствителен към контекста и обективен начин, като се избягват двойните стандарти;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Андраш Ласло</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	9.	осъжда продължаващото и умишлено разрушаване на средата за жизнено гражданско общество на Грузия с приемането на рестриктивно законодателство относно прозрачността на чуждестранното влияние, заплахите и стигматизацията от страна на органите на властта; призовава органите незабавно да прекратят сплашването, заплахите и физическите нападения срещу представители на гражданското общество, политически лидери, граждански активисти и журналисти в Грузия; подчертава неотложната необходимост от подкрепа на гражданското общество и независимите медии в Грузия с оглед на нарастващите репресии и на преустановяването на дейността на Агенцията на САЩ за международно развитие (USAID) и поради това изисква от Комисията незабавно да увеличи подкрепата си;
	9.	осъжда финансираните от чужбина НПО, които подкопават резултатите от демократичните избори в Грузия и целостта на нейното общество; решително подкрепя усилията на Грузия да защитава националния си суверенитет, включително наскоро приетия закон за чуждестранните агенти; призовава ЕС да спре финансирането на псевдоНПО, чиято единствена цел е да подкопаят стабилността на Грузия;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дейвид Макалистър</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	9.	осъжда продължаващото и умишлено разрушаване на средата за жизнено гражданско общество на Грузия с приемането на рестриктивно законодателство относно прозрачността на чуждестранното влияние, заплахите и стигматизацията от страна на органите на властта; призовава органите незабавно да прекратят сплашването, заплахите и физическите нападения срещу представители на гражданското общество, политически лидери, граждански активисти и журналисти в Грузия; подчертава неотложната необходимост от подкрепа на гражданското общество и независимите медии в Грузия с оглед на нарастващите репресии и на преустановяването на дейността на Агенцията на САЩ за международно развитие (USAID) и поради това изисква от Комисията незабавно да увеличи подкрепата си;
	9.	осъжда продължаващото и умишлено разрушаване на средата за жизнено гражданско общество на Грузия с приемането на рестриктивно законодателство относно прозрачността на чуждестранното влияние, заплахите и стигматизацията от страна на органите на властта; призовава органите незабавно да прекратят сплашването, заплахите и физическите нападения срещу представители на гражданското общество, политически лидери, граждански активисти и журналисти в Грузия; подчертава неотложната необходимост от подкрепа на гражданското общество и независимите медии в Грузия с оглед на нарастващите репресии и на преустановяването на дейността на Агенцията на САЩ за международно развитие (USAID) и поради това изисква от Комисията незабавно да увеличи подкрепата си; призовава за адаптиране на механизмите за финансиране на ЕС, за да се вземат предвид потребностите, които възникват в една по-враждебна и антидемократична среда;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Урмас Пает, Мари‑Агнес Щрак‑Цимерман, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	9.	осъжда продължаващото и умишлено разрушаване на средата за жизнено гражданско общество на Грузия с приемането на рестриктивно законодателство относно прозрачността на чуждестранното влияние, заплахите и стигматизацията от страна на органите на властта; призовава органите незабавно да прекратят сплашването, заплахите и физическите нападения срещу представители на гражданското общество, политически лидери, граждански активисти и журналисти в Грузия; подчертава неотложната необходимост от подкрепа на гражданското общество и независимите медии в Грузия с оглед на нарастващите репресии и на преустановяването на дейността на Агенцията на САЩ за международно развитие (USAID) и поради това изисква от Комисията незабавно да увеличи подкрепата си;
	9.	осъжда продължаващото и умишлено разрушаване на средата за жизнено гражданско общество на Грузия с приемането на рестриктивно законодателство относно прозрачността на чуждестранното влияние, което задължава чуждестранните донори да получават изпълнително одобрение за предоставянето на безвъзмездни средства на местните организации, заплахите и стигматизацията от страна на органите на властта; призовава органите незабавно да прекратят сплашването, заплахите и физическите нападения срещу представители на гражданското общество, политически лидери, граждански активисти и журналисти в Грузия; подчертава неотложната необходимост от подкрепа на гражданското общество и независимите медии в Грузия с оглед на нарастващите репресии и на преустановяването на дейността на Агенцията на САЩ за международно развитие (USAID) и поради това изисква от Комисията незабавно да увеличи подкрепата си;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	9.	осъжда продължаващото и умишлено разрушаване на средата за жизнено гражданско общество на Грузия с приемането на рестриктивно законодателство относно прозрачността на чуждестранното влияние, заплахите и стигматизацията от страна на органите на властта; призовава органите незабавно да прекратят сплашването, заплахите и физическите нападения срещу представители на гражданското общество, политически лидери, граждански активисти и журналисти в Грузия; подчертава неотложната необходимост от подкрепа на гражданското общество и независимите медии в Грузия с оглед на нарастващите репресии и на преустановяването на дейността на Агенцията на САЩ за международно развитие (USAID) и поради това изисква от Комисията незабавно да увеличи подкрепата си;
	9.	осъжда продължаващото и умишлено разрушаване на средата за жизнено гражданско общество на Грузия с приемането на рестриктивно законодателство относно прозрачността на чуждестранното влияние, заплахите и стигматизацията от страна на органите на властта; призовава органите незабавно да прекратят сплашването, заплахите и физическите нападения срещу представители на гражданското общество, политически лидери, граждански активисти и журналисти в Грузия; подчертава неотложната необходимост от подкрепа на гражданското общество и независимите медии в Грузия с оглед на нарастващите репресии и на преустановяването на дейността на Агенцията на САЩ за международно развитие (USAID) и поради това изисква от Комисията незабавно да увеличи подкрепата си; осъжда произволния и необоснован отказ за влизане на няколко европейски журналисти в Грузия;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Раса Юкнявичиене, Кшищоф Брейза, Анджей Халицки</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	9.	осъжда продължаващото и умишлено разрушаване на средата за жизнено гражданско общество на Грузия с приемането на рестриктивно законодателство относно прозрачността на чуждестранното влияние, заплахите и стигматизацията от страна на органите на властта; призовава органите незабавно да прекратят сплашването, заплахите и физическите нападения срещу представители на гражданското общество, политически лидери, граждански активисти и журналисти в Грузия; подчертава неотложната необходимост от подкрепа на гражданското общество и независимите медии в Грузия с оглед на нарастващите репресии и на преустановяването на дейността на Агенцията на САЩ за международно развитие (USAID) и поради това изисква от Комисията незабавно да увеличи подкрепата си;
	9.	осъжда продължаващото и умишлено разрушаване на средата за жизнено гражданско общество на Грузия с приемането на рестриктивно законодателство относно прозрачността на чуждестранното влияние, заплахите и стигматизацията от страна на органите на властта; призовава органите незабавно да прекратят сплашването, заплахите и физическите нападения срещу представители на гражданското общество, политически лидери, граждански активисти и журналисти в Грузия; подчертава неотложната необходимост от подкрепа на гражданското общество и независимите медии в Грузия с оглед на нарастващите репресии, на новите правни ограничения върху получаването на чуждестранно финансиране и на преустановяването на дейността на Агенцията на САЩ за международно развитие (USAID) и поради това изисква от Комисията незабавно да увеличи подкрепата си;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Урмас Пает, Мари‑Агнес Щрак‑Цимерман, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	9.	осъжда продължаващото и умишлено разрушаване на средата за жизнено гражданско общество на Грузия с приемането на рестриктивно законодателство относно прозрачността на чуждестранното влияние, заплахите и стигматизацията от страна на органите на властта; призовава органите незабавно да прекратят сплашването, заплахите и физическите нападения срещу представители на гражданското общество, политически лидери, граждански активисти и журналисти в Грузия; подчертава неотложната необходимост от подкрепа на гражданското общество и независимите медии в Грузия с оглед на нарастващите репресии и на преустановяването на дейността на Агенцията на САЩ за международно развитие (USAID) и поради това изисква от Комисията незабавно да увеличи подкрепата си;
	9.	осъжда продължаващото и умишлено разрушаване на средата за жизнено гражданско общество на Грузия с приемането на рестриктивно, по руско подобие, законодателство относно прозрачността на чуждестранното влияние, заплахите и стигматизацията от страна на органите на властта; призовава органите незабавно да прекратят сплашването, заплахите и физическите нападения срещу представители на гражданското общество, политически лидери, граждански активисти, журналисти и медийни работници в Грузия; подчертава неотложната необходимост от подкрепа на гражданското общество и независимите медии в Грузия с оглед на нарастващите репресии и на преустановяването на дейността на Агенцията на САЩ за международно развитие (USAID) и поради това изисква от Комисията да увеличи подкрепата си без каквото и да било по-нататъшно забавяне;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Себастиан Тюнкюнен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	9.	осъжда продължаващото и умишлено разрушаване на средата за жизнено гражданско общество на Грузия с приемането на рестриктивно законодателство относно прозрачността на чуждестранното влияние, заплахите и стигматизацията от страна на органите на властта; призовава органите незабавно да прекратят сплашването, заплахите и физическите нападения срещу представители на гражданското общество, политически лидери, граждански активисти и журналисти в Грузия; подчертава неотложната необходимост от подкрепа на гражданското общество и независимите медии в Грузия с оглед на нарастващите репресии и на преустановяването на дейността на Агенцията на САЩ за международно развитие (USAID) и поради това изисква от Комисията незабавно да увеличи подкрепата си;
	9.	осъжда решително продължаващото и умишлено разрушаване на средата за жизнено гражданско общество на Грузия с приемането на рестриктивно законодателство относно прозрачността на чуждестранното влияние, заплахите и стигматизацията от страна на органите на властта; изисква от органите незабавно да прекратят сплашването, заплахите и физическите нападения срещу представители на гражданското общество, политически лидери, граждански активисти и журналисти в Грузия; подчертава неотложната необходимост от подкрепа на гражданското общество и независимите медии в Грузия с оглед на нарастващите репресии и на преустановяването на дейността на Агенцията на САЩ за международно развитие (USAID) и поради това изисква от Комисията незабавно да увеличи подкрепата си;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Фрьолих</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	9.	осъжда продължаващото и умишлено разрушаване на средата за жизнено гражданско общество на Грузия с приемането на рестриктивно законодателство относно прозрачността на чуждестранното влияние, заплахите и стигматизацията от страна на органите на властта; призовава органите незабавно да прекратят сплашването, заплахите и физическите нападения срещу представители на гражданското общество, политически лидери, граждански активисти и журналисти в Грузия; подчертава неотложната необходимост от подкрепа на гражданското общество и независимите медии в Грузия с оглед на нарастващите репресии и на преустановяването на дейността на Агенцията на САЩ за международно развитие (USAID) и поради това изисква от Комисията незабавно да увеличи подкрепата си;
	9.	подчертава, че грузинският закон за „прозрачността на чуждестранното влияние“ е легитимен, в съответствие с демократичните норми и също така е приведен в съответствие с подобни закони в други държави, включително Съединените американски щати, Обединеното кралство и Франция; отбелязва, че според Varieties of Democracy (V-Dem), изследователски институт за политически науки със седалище в Швеция, Грузия е сред държавите с най-добри резултати в Европа и в света в областта на свободата на мирни събрания, свободата от правителствени посегателства върху правосъдието и еднаквото равнище на защита сред обществените групи; отбелязва, че Грузия е постигнала исторически високо място в класацията в Индекса за почтеност в публичния сектор на Европейския център за изследвания за антикорупция и изграждане на държавност;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>150</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дан Барна, Урмас Пает, Петрас Аущревичюс, Луция Яр, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	9а.	изразява загриженост относно нарастващото политизиране на назначенията в държавната администрация, допълнително утвърдено в измененията, внесени в закона за публичната служба от декември 2024 г., с които се премахва правилото за конкурс за назначаване на държавни служители и вместо това се предоставят преки правомощия за назначаване на ръководителите на публичните институции; подчертава, че независимата и безпристрастна публична служба е от съществено значение за функционирането на демократичните институции; отново заявява, че горепосочените изменения представляват тревожно отстъпление от успешната реформа на публичната служба, която беше приложена от Грузия в рамките на Споразумението за асоцииране между ЕС и Грузия, и призовава за отмяна на въпросните изменения;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Рафаел Глюксман</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	9а.	решително заявява отново своето спешно искане за незабавното освобождаване на бившия президент Михаил Саакашвили по хуманитарни причини; подчертава, че самопровъзгласилите се органи носят пълна и неоспорима отговорност за живота, здравето, безопасността и благосъстоянието на бившия президент Михаил Саакашвили и че трябва да бъде държани изцяло отговорно за всяка причинена му вреда; освен това призовава органите на „Грузинска мечта“ да гарантират, че на членовете на Европейския парламент се предоставя безпрепятствен достъп до Михаил Саакашвили;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Раса Юкнявичиене, Кшищоф Брейза, Анджей Халицки</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	9а.	осъжда неотдавнашното приемане на законодателство, което дава възможност за по-нататъшно политическо преследване, ограничава правото на събрания и допълнително стеснява пространството за свободно функциониране на гражданското общество, независимите медии и опозицията; подчертава, че политическото поведение на „Грузинска мечта“, включително стратегическото ѝ привеждане в съответствие с Руската федерация и ускореното приемане на инструменти, характерни за авторитарните режими, отразява — и в някои аспекти надхвърля — темпа на подобни събития в самата Русия;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Рейнир Ван Лансхот</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	9а.	изразява особена загриженост във връзка с нарастващия брой политически затворници в Грузия, включително Мзия Амаглобели; счита, че наред с репресивните законодателни промени тези тактики на всяване на страх, използвани от грузинските органи срещу гражданите, само за няколко месеца създадоха възпиращ ефект върху онези, които желаят да изразят несъгласие или да оспорят правителствените политики;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Раса Юкнявичиене, Кшищоф Брейза, Анджей Халицки</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	9б.	изразява дълбока загриженост във връзка с неотдавнашните декларации на лидерите на управляващата партия „Грузинска мечта“, в които се посочва намерението им да обявят опозиционните партии — предимно „Обединено национално движение“ — за противоконституционни; припомня, че „Обединеното национално движение“ изигра ключова роля за инициирането и напредъка на процеса на европейска интеграция на Грузия; отбелязва паралелите между поведението на де факто органите на „Грузинска мечта“ и настоящия режим на Кремъл, който затвърди своето управление, като обяви опозиционните партии за незаконни;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Рейнир Ван Лансхот</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	9б.	призовава грузинските органи да прекратят политиката на налагане на несправедливи глоби и започване на съдебни производства срещу мирни демонстранти; изразява загриженост относно липсата на независимост в съдебната система, при което високопоставени съдии с връзки с „Грузинска мечта“ наблюдават политически мотивирани съдебни производства срещу мирни демонстранти и критици на правителството;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Раса Юкнявичиене, Кшищоф Брейза, Анджей Халицки</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9 в (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	9в.	осъжда незаконното наказателно преследване на политическите опоненти от страна на де факто парламентарната комисия за разследване под ръководството на партията „Грузинска мечта“, която е насочена непропорционално срещу действията на правителството, чийто мандат изтече преди повече от дванадесет години; подчертава политическия характер на „разследването“, като отбелязва, че партията „Грузинска мечта“ е на власт от 2012 г. насам, но постави началото на комисията по разследване успоредно с опитите си за забрана на истински опозиционни партии;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Рейнир Ван Лансхот</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9 в (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	9в.	подчертава обезпокоителното равнище на обсебване на държавата, което партията „Грузинска мечта“ постигна през последните няколко месеца, и във връзка с това отбелязва, че почти нито една публична институция, включително тези, които са от съществено значение за демократичните механизми за взаимозависимост и взаимоограничаване, не е в състояние да функционира независимо;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Рейнир Ван Лансхот</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9 г (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	9г.	изразява дълбока загриженост, че отстъплението от демокрацията, нарастващото незачитане на принципите на правовата държава и правата на човека и отдалечаването от процеса на европейска интеграция ще окажат допълнително отрицателно въздействие върху правата и благосъстоянието на жените, малцинствата, мигрантите, хората с увреждания, лесбийките, гейовете, бисексуалните, транссексуалните и интерсексуалните лица, хората, живеещи под прага на бедността, и други уязвими или изложени на риск групи, както и отрицателни последици за изпълнението от страна на Грузия на целите за устойчиво развитие;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>159</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Раса Юкнявичиене, Кшищоф Брейза, Анджей Халицки</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9 г (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	9г.	изразява загриженост относно по-нататъшното влошаване на избирателната система и цялостната демократична среда преди местните избори през 2025 г.; настоятелно призовава де факто грузинските органи да отменят недемократичните промени в изборното законодателство, както и други мерки, които подкопават демокрацията, принципите на правовата държава и правата на човека и са несъвместими с провеждането на законни, свободни и честни избори;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Рейнир Ван Лансхот</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9 д (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	9д.	счита, че целенасочените нападения срещу правата на човека на общността на ЛГБТИ в Грузия подкопават техните основни права и увеличават дискриминацията и стигматизацията; призовава държавите—членки на ЕС, при оценката на молбите за убежище да вземат предвид по подходящ начин факта, че Грузия вече има един от най-репресивните закони срещу ЛГБТИ в Европа и че ЛГБТИ лицата са изправени пред сериозно враждебна среда в страната, която се характеризира със значителни рискове за тяхното благосъстояние;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Рейнир Ван Лансхот</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9 e (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	9е.	приветства работата на грузинското гражданско общество през последните месеци, което предоставя безплатна правна помощ, документира сериозни нарушения на правата на човека и води национални и международни съдебни спорове за търсене на правосъдие и отчетност на фона на продължаващите атаки, криминализирането на гражданското пространство и кампаниите за дезинформация относно работата на гражданското общество; призовава ЕС и държавите членки да предоставят допълнителна финансова подкрепа за смекчаване на нарастващите предизвикателства, пред които са изправени участниците от гражданското общество, за да продължат законните протести, включително разходите за правни служби за защита срещу произволните правителствени репресии;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Фрьолих</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 10</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	10.	отново заявява, че мерките, предприети от ЕС до момента, не отразяват сериозността на положението в Грузия; подчертава, че липсата на единодушие между държавите членки не следва да възпрепятства желаещите да предприемат подходящи и ефективни мерки в това отношение; призовава ръководителите на ЕС да обединят единомислещи държави членки, за да предприемат координирани действия и по този начин да преодолеят политическите пречки пред приемането на санкции в целия ЕС;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Рейнир Ван Лансхот</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 10</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	10.	отново заявява, че мерките, предприети от ЕС до момента, не отразяват сериозността на положението в Грузия; подчертава, че липсата на единодушие между държавите членки не следва да възпрепятства желаещите да предприемат подходящи и ефективни мерки в това отношение; призовава ръководителите на ЕС да обединят единомислещи държави членки, за да предприемат координирани действия и по този начин да преодолеят политическите пречки пред приемането на санкции в целия ЕС;
	10.	отново заявява, че мерките, предприети от ЕС до момента, не отразяват сериозността на положението в Грузия; изразява съжаление относно липсата на предприети проактивни мерки и като цяло ограничена реакция от страна на водещи фигури на ЕС, включително председателя на Комисията Фон дер Лайен, върховния представител на Съюза по въпросите на външните работи и политиката на сигурност Калас и члена на Комисията Кос; изразява съжаление във връзка с усилията на правителствата на Унгария и Словакия да блокират целенасочените санкции на ЕС срещу длъжностни лица от „Грузинска мечта“ на заседанието на Съвета по външни работи през декември 2024 г.; осъжда действията на унгарското правителство за нормализиране на отношенията с „Грузинска мечта“, при положение че последната открито отхвърли европейската интеграция на Грузия; подчертава, че липсата на единодушие между държавите членки не следва да възпрепятства желаещите да предприемат подходящи и ефективни мерки в това отношение; призовава ръководителите на ЕС да обединят единомислещи държави членки, за да предприемат координирани действия и по този начин да преодолеят политическите пречки пред приемането на санкции в целия ЕС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ханс Нойхоф</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 10</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	10.	отново заявява, че мерките, предприети от ЕС до момента, не отразяват сериозността на положението в Грузия; подчертава, че липсата на единодушие между държавите членки не следва да възпрепятства желаещите да предприемат подходящи и ефективни мерки в това отношение; призовава ръководителите на ЕС да обединят единомислещи държави членки, за да предприемат координирани действия и по този начин да преодолеят политическите пречки пред приемането на санкции в целия ЕС;
	10.	отново заявява, че мерките, предприети от ЕС до момента, не отразяват сериозността на положението в Грузия;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 10</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	10.	отново заявява, че мерките, предприети от ЕС до момента, не отразяват сериозността на положението в Грузия; подчертава, че липсата на единодушие между държавите членки не следва да възпрепятства желаещите да предприемат подходящи и ефективни мерки в това отношение; призовава ръководителите на ЕС да обединят единомислещи държави членки, за да предприемат координирани действия и по този начин да преодолеят политическите пречки пред приемането на санкции в целия ЕС;
	10.	отново заявява, че мерките, предприети от ЕС до момента, не отразяват сериозността на положението в Грузия, нито са използвали по подходящ начин средствата, с които разполага ЕС, за да се справи с отстъплението от демокрацията и обсебването на държавата от частни интереси, настъпило и консолидирано с течение на времето, възползвайки се от забавянето на смислена реакция; подчертава, че липсата на единодушие между държавите членки не следва да възпрепятства желаещите да предприемат подходящи и ефективни мерки в това отношение; призовава ръководителите на ЕС да обединят спешно единомислещи държави членки, за да предприемат координирани действия и по този начин да преодолеят политическите пречки пред приемането на санкции в целия ЕС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>166</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бистрон Петър</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 10</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	10.	отново заявява, че мерките, предприети от ЕС до момента, не отразяват сериозността на положението в Грузия; подчертава, че липсата на единодушие между държавите членки не следва да възпрепятства желаещите да предприемат подходящи и ефективни мерки в това отношение; призовава ръководителите на ЕС да обединят единомислещи държави членки, за да предприемат координирани действия и по този начин да преодолеят политическите пречки пред приемането на санкции в целия ЕС;
	10.	отново заявява, че мерките, предприети от ЕС, отразяват предубеден и непропорционален отговор на суверенния политически избор на Грузия; подчертава, че всеки опит за заобикаляне на принципа на единодушие между държавите членки с цел налагане на политически мотивирани действия, като например санкции, подкопава самите основи на Съюза;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Урмас Пает, Мари‑Агнес Щрак‑Цимерман, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 10</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	10.	отново заявява, че мерките, предприети от ЕС до момента, не отразяват сериозността на положението в Грузия; подчертава, че липсата на единодушие между държавите членки не следва да възпрепятства желаещите да предприемат подходящи и ефективни мерки в това отношение; призовава ръководителите на ЕС да обединят единомислещи държави членки, за да предприемат координирани действия и по този начин да преодолеят политическите пречки пред приемането на санкции в целия ЕС;
	10.	отново заявява, че мерките, предприети от ЕС до момента, не отразяват сериозността на положението в Грузия и последиците от него в целия регион; подчертава, че липсата на единодушие между държавите членки не следва да възпрепятства желаещите да предприемат подходящи и ефективни мерки в това отношение; призовава ръководителите на ЕС да обединят единомислещи държави членки, за да предприемат координирани действия и по този начин да преодолеят политическите пречки пред приемането на санкции в целия ЕС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>168</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Тобиас Кремер, Франсишку Асиш, Начо Санчес Амор, Хана Хальоул Муро, Рафаел Глюксман</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 10 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	10а.	призовава грузинските органи да спрат професионалната изолация, наложена на уволнените държавни служители, да спазват стандартите на трудовото право и да позволят на държавните служители да регистрират синдикална организация, за да ги защитят от необоснованото ограничаване на трудовите им права;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>169</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Александер Зел</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 11</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	11.	призовава ЕС и неговите държави членки да въведат, на двустранна и координирана основа, лични санкции срещу ключови политически лидери, длъжностни лица и способстващи фактори на режима в администрацията, бизнеса, медиите, съдебната система и правоприлагащите органи, които са отговорни за отстъплението от демокрацията, изборните измами, нарушенията на правата на човека и преследването на политически опоненти и активисти; приветства въвеждането на двустранни санкции от Литва, Естония, Латвия, Чехия и Германия;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>170</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ханс Нойхоф</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 11</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	11.	призовава ЕС и неговите държави членки да въведат, на двустранна и координирана основа, лични санкции срещу ключови политически лидери, длъжностни лица и способстващи фактори на режима в администрацията, бизнеса, медиите, съдебната система и правоприлагащите органи, които са отговорни за отстъплението от демокрацията, изборните измами, нарушенията на правата на човека и преследването на политически опоненти и активисти; приветства въвеждането на двустранни санкции от Литва, Естония, Латвия, Чехия и Германия;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>171</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Роберто Ваначи, Антонио Танжер Кореа, Кинга Гал, Андраш Ласло, Херман Терч, Хорхе Мартин Фриас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 11</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	11.	призовава ЕС и неговите държави членки да въведат, на двустранна и координирана основа, лични санкции срещу ключови политически лидери, длъжностни лица и способстващи фактори на режима в администрацията, бизнеса, медиите, съдебната система и правоприлагащите органи, които са отговорни за отстъплението от демокрацията, изборните измами, нарушенията на правата на човека и преследването на политически опоненти и активисти; приветства въвеждането на двустранни санкции от Литва, Естония, Латвия, Чехия и Германия;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>172</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Раса Юкнявичиене, Кшищоф Брейза, Анджей Халицки</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 11</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	11.	призовава ЕС и неговите държави членки да въведат, на двустранна и координирана основа, лични санкции срещу ключови политически лидери, длъжностни лица и способстващи фактори на режима в администрацията, бизнеса, медиите, съдебната система и правоприлагащите органи, които са отговорни за отстъплението от демокрацията, изборните измами, нарушенията на правата на човека и преследването на политически опоненти и активисти; приветства въвеждането на двустранни санкции от Литва, Естония, Латвия, Чехия и Германия;
	11.	призовава ЕС и неговите държави членки да въведат, на двустранна и координирана основа, лични санкции срещу ключови политически лидери, длъжностни лица и способстващи фактори на режима в администрацията, бизнеса, медиите, съдебната система и правоприлагащите органи, които са отговорни за отстъплението от демокрацията, изборните измами, нарушенията на правата на човека и преследването на политически опоненти и активисти; освен това призовава санкциите да обхванат държавните служители на средно и по-ниско равнище, отговорни за прилагането на репресивни мерки срещу противниците на режима; приветства въвеждането на двустранни санкции от Литва, Естония, Латвия, Чехия, Германия и Полша, както и от Съединените щати, Обединеното кралство и Украйна;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>173</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 11</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	11.	призовава ЕС и неговите държави членки да въведат, на двустранна и координирана основа, лични санкции срещу ключови политически лидери, длъжностни лица и способстващи фактори на режима в администрацията, бизнеса, медиите, съдебната система и правоприлагащите органи, които са отговорни за отстъплението от демокрацията, изборните измами, нарушенията на правата на човека и преследването на политически опоненти и активисти; приветства въвеждането на двустранни санкции от Литва, Естония, Латвия, Чехия и Германия;
	11.	призовава ЕС и неговите държави членки да въведат, на двустранна и координирана основа, лични санкции срещу ключови политически лидери, длъжностни лица и способстващи фактори на режима в администрацията, бизнеса, медиите, съдебната система и правоприлагащите органи, които са отговорни за отстъплението от демокрацията, изборните измами, нарушенията на правата на човека и преследването на политически опоненти и активисти; приветства въвеждането на двустранни санкции от Литва, Естония, Латвия, Чехия и Германия, както и от Украйна, Обединеното кралство и Съединените щати, и призовава те да бъдат разширени, така че да обхванат всички съответни лица, и да бъдат запазени до адекватното възстановяване на грузинската демокрация;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>174</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бистрон Петър</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 11</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	11.	призовава ЕС и неговите държави членки да въведат, на двустранна и координирана основа, лични санкции срещу ключови политически лидери, длъжностни лица и способстващи фактори на режима в администрацията, бизнеса, медиите, съдебната система и правоприлагащите органи, които са отговорни за отстъплението от демокрацията, изборните измами, нарушенията на правата на човека и преследването на политически опоненти и активисти; приветства въвеждането на двустранни санкции от Литва, Естония, Латвия, Чехия и Германия;
	11.	осъжда въвеждането на лични санкции срещу ключови политически лидери и длъжностни лица; изразява несъгласие с въвеждането на двустранни санкции от Литва, Естония, Латвия, Чехия и Германия; не одобрява всякакви опити на чуждестранни участници да повлияят на вътрешната политика на Грузия;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>175</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Фрьолих</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 11</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	11.	призовава ЕС и неговите държави членки да въведат, на двустранна и координирана основа, лични санкции срещу ключови политически лидери, длъжностни лица и способстващи фактори на режима в администрацията, бизнеса, медиите, съдебната система и правоприлагащите органи, които са отговорни за отстъплението от демокрацията, изборните измами, нарушенията на правата на човека и преследването на политически опоненти и активисти; приветства въвеждането на двустранни санкции от Литва, Естония, Латвия, Чехия и Германия;
	11.	предупреждава ЕС и неговите държави членки, че политика на политически натиск и санкции е вредна и само ще подкопае способността на ЕС и неговите държави членки да изградят устойчиви икономически, търговски и политически партньорства в по-широкия регион; ето защо изразява съжаление във връзка с въвеждането на двустранни санкции от Литва, Естония, Латвия, Чехия и Германия;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>176</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мариуш Камински, Малгожата Гошевска</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 11</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	11.	призовава ЕС и неговите държави членки да въведат, на двустранна и координирана основа, лични санкции срещу ключови политически лидери, длъжностни лица и способстващи фактори на режима в администрацията, бизнеса, медиите, съдебната система и правоприлагащите органи, които са отговорни за отстъплението от демокрацията, изборните измами, нарушенията на правата на човека и преследването на политически опоненти и активисти; приветства въвеждането на двустранни санкции от Литва, Естония, Латвия, Чехия и Германия;
	11.	призовава ЕС и неговите държави членки да въведат, на двустранна и координирана основа, лични санкции срещу ключови политически лидери, длъжностни лица и способстващи фактори на режима в администрацията, бизнеса, медиите, съдебната система и правоприлагащите органи, които са отговорни за отстъплението от демокрацията, изборните измами, нарушенията на правата на човека и преследването на политически опоненти и активисти; приветства въвеждането на двустранни санкции от Литва, Естония, Латвия, Полша, Чехия, Германия, както и от демократични партньори като Съединените щати, Обединеното кралство и Канада.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>177</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Урмас Пает, Мари‑Агнес Щрак‑Цимерман, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 11</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	11.	призовава ЕС и неговите държави членки да въведат, на двустранна и координирана основа, лични санкции срещу ключови политически лидери, длъжностни лица и способстващи фактори на режима в администрацията, бизнеса, медиите, съдебната система и правоприлагащите органи, които са отговорни за отстъплението от демокрацията, изборните измами, нарушенията на правата на човека и преследването на политически опоненти и активисти; приветства въвеждането на двустранни санкции от Литва, Естония, Латвия, Чехия и Германия;
	11.	призовава ЕС и неговите държави членки да въведат, на двустранна и координирана основа, лични санкции срещу ключови политически лидери, длъжностни лица и способстващи фактори на режима в администрацията, бизнеса, медиите, съдебната система и правоприлагащите органи, които са отговорни за отстъплението от демокрацията, консолидиране на автокрацията, изборните измами, нарушенията на правата на човека и преследването на политически опоненти и активисти; приветства въвеждането на двустранни санкции от Литва, Естония, Латвия, Чехия и Германия и насърчава и други държави членки да направят това;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>178</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Урмас Пает, Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Марян Шарец, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	12.	приветства решението на Съвета да спре безвизовото пътуване за грузински дипломати и длъжностни лица като първа стъпка в отговор на продължаващите неблагоприятни промени в Грузия; отново призовава Комисията и Съвета да преразгледат безвизовия статут на Грузия, с възможност да го спрат, ако не бъдат изпълнени съответните критерии и стандарти за демократично управление и свободи;
	12.	приветства решението на Съвета да спре безвизовото пътуване за грузински дипломати и длъжностни лица като първа стъпка в отговор на продължаващите неблагоприятни промени в Грузия; отново призовава Комисията и Съвета да преразгледат безвизовия статут на Грузия, с възможност да го спрат, ако не бъдат изпълнени съответните критерии и стандарти за демократично управление и свободи; изразява дълбока загриженост във връзка с повторното въвеждане от грузинския парламент на закона за „чуждестранните агенти“ през април 2025 г., с който на организациите, получаващи повече от 20 % от финансирането си от чужбина, се възлага да се регистрират като чуждестранни агенти; отново заявява, че това законодателство представлява пряка заплаха за гражданското общество и свободата на медиите; настоятелно повтаря своето искане за незабавното освобождаване на бившия президент Михаил Саакашвили по хуманитарни причини, и по-специално, за да му се даде възможност да получи необходимото медицинско лечение в чужбина; подчертава, че грузинските органи носят пълна отговорност за неговото здраве и благосъстояние трябва да бъдат държани отговорни за всякакви понесени от него вреди;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>179</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ханс Нойхоф</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	12.	приветства решението на Съвета да спре безвизовото пътуване за грузински дипломати и длъжностни лица като първа стъпка в отговор на продължаващите неблагоприятни промени в Грузия; отново призовава Комисията и Съвета да преразгледат безвизовия статут на Грузия, с възможност да го спрат, ако не бъдат изпълнени съответните критерии и стандарти за демократично управление и свободи;
	12.	подчертава, че всяко преразглеждане на либерализирането на визовия режим трябва да се основава на обективни критерии, прилагани по ненаказателен начин, който не ощетява обикновените граждани за политическите събития;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>180</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бистрон Петър</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	12.	приветства решението на Съвета да спре безвизовото пътуване за грузински дипломати и длъжностни лица като първа стъпка в отговор на продължаващите неблагоприятни промени в Грузия; отново призовава Комисията и Съвета да преразгледат безвизовия статут на Грузия, с възможност да го спрат, ако не бъдат изпълнени съответните критерии и стандарти за демократично управление и свободи;
	12.	решително осъжда политически мотивираното решение на Съвета да спре безвизовото пътуване за грузински дипломати и длъжностни лица, като го разглежда като наказателна мярка срещу суверенна нация, упражняваща демократичните си права;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>181</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Рейнир Ван Лансхот</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	12.	приветства решението на Съвета да спре безвизовото пътуване за грузински дипломати и длъжностни лица като първа стъпка в отговор на продължаващите неблагоприятни промени в Грузия; отново призовава Комисията и Съвета да преразгледат безвизовия статут на Грузия, с възможност да го спрат, ако не бъдат изпълнени съответните критерии и стандарти за демократично управление и свободи;
	12.	приветства решението на Съвета да спре безвизовото пътуване за грузински дипломати и длъжностни лица като първа стъпка в отговор на продължаващите неблагоприятни промени в Грузия; подчертава значението на безвизовото пътуване за грузинските участници от гражданското общество, активисти в областта на правата на човека и журналисти, наред с другото, за пътуване до ЕС, за да информират европейските участници за събитията в Грузия, но също така и за да им се даде възможност бързо да напуснат страната, тъй като много от тях са подложени на политическо преследване от страна на органите;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>182</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Фрьолих</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	12.	приветства решението на Съвета да спре безвизовото пътуване за грузински дипломати и длъжностни лица като първа стъпка в отговор на продължаващите неблагоприятни промени в Грузия; отново призовава Комисията и Съвета да преразгледат безвизовия статут на Грузия, с възможност да го спрат, ако не бъдат изпълнени съответните критерии и стандарти за демократично управление и свободи;
	12.	изразява съжаление във връзка с решението на Съвета да спре безвизовото пътуване за грузински дипломати и длъжностни лица; отново призовава Комисията и Съвета да преразгледат безвизовия статут на Грузия, с възможност да го спрат, ако не бъдат изпълнени съответните критерии и стандарти за демократично управление и свободи;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>183</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	12.	приветства решението на Съвета да спре безвизовото пътуване за грузински дипломати и длъжностни лица като първа стъпка в отговор на продължаващите неблагоприятни промени в Грузия; отново призовава Комисията и Съвета да преразгледат безвизовия статут на Грузия, с възможност да го спрат, ако не бъдат изпълнени съответните критерии и стандарти за демократично управление и свободи;
	12.	приветства решението на Съвета да спре безвизовото пътуване за грузински дипломати и длъжностни лица като първа стъпка в отговор на продължаващите неблагоприятни промени в Грузия; отново призовава Комисията и Съвета да преразгледат безвизовия статут на Грузия, с възможност да го спрат, ако не бъдат изпълнени съответните критерии и стандарти за демократично управление и свободи, поради действията на управляващата партия;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>184</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Себастиан Тюнкюнен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	12.	приветства решението на Съвета да спре безвизовото пътуване за грузински дипломати и длъжностни лица като първа стъпка в отговор на продължаващите неблагоприятни промени в Грузия; отново призовава Комисията и Съвета да преразгледат безвизовия статут на Грузия, с възможност да го спрат, ако не бъдат изпълнени съответните критерии и стандарти за демократично управление и свободи;
	12.	приветства решението на Съвета да спре безвизовото пътуване за грузински дипломати и длъжностни лица като първа стъпка в отговор на продължаващите неблагоприятни промени в Грузия; отново призовава Комисията и Съвета да преразгледат безвизовия статут на Грузия, като го спрат изцяло, ако не бъдат изпълнени съответните критерии и стандарти за демократично управление и свободи;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>185</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Урмас Пает, Мари‑Агнес Щрак‑Цимерман</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	12а.	настоятелно призовава режима на „Грузинска мечта“ да отмени законодателството, свързано с регистрацията на чуждестранните агенти (FARA), насочено към криминализиране на независимите медии и НПО за получаване на чуждестранни безвъзмездни средства, да отмени измененията на Закона за радио- и телевизионното разпръскване, които заглушават независимите медии и насърчават ръководените от режима комуникационни канали, да отмени измененията на Наказателния кодекс, с които се разрешава политическото преследване и изфабрикуването на дела за шпионаж, да отмени измененията на Закона за държавната служба, които възпрепятстват независимата конкуренция за поемане на ролите на държавни служители, и да отмени законодателството срещу ЛГБТК +, насочено към премахване на равенството между половете;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>186</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Малгожата Гошевска, Мариуш Камински</Members>
<AuNomDe>{ECR}от името на групата ECR</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	12а.	отбелязва препоръките, изложени в резолюцията, приета от Конгреса на местните и регионалните власти на Съвета на Европа на 26 март 2025 г., в която настоятелно се призовават грузинските органи да отменят недемократичните промени в изборното законодателство, които водят до допълнително влошаване на избирателната система в допълнение към многобройните недостатъци и предизвикателства, подкопаващи демокрацията, принципите на правовата държава и правата на човека, които не допринасят за провеждането на местните избори през 2025 г.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>187</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Рейнир Ван Лансхот</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	12а.	изразява загриженост, че въпреки че ЕС е изразходвал десетилетия енергия и средства, инвестиращи в демократичното развитие и просперитета на Грузия, той не успява да информира по подходящ начин за усилията си за подобряване на правата на гражданите и техния стандарт на живот; призовава ЕС да насочи средства за повече инвестиции в стратегическа комуникация относно своите усилия и за противодействие на невярната информация, разпространявана от „Грузинска мечта“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>188</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Урмас Пает, Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Марян Шарец</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	12а.	препоръчва укрепване на мисията за наблюдение на ЕС в Грузия (EUMM) с увеличени ресурси и по-широк мандат за наблюдение на външната намеса и дестабилизирането на границите и настоятелно призовава държавите членки да осигурят подходящо финансиране и персонал за мисията, за да може тя да реагира на настоящата политическа криза и криза в областта на сигурността;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>189</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Желяна Зовко</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	12а.	изразява загриженост относно липсата на закрила за етническите и религиозните малцинства в Грузия; припомня, че етническите малцинства срещат трудности по отношение на достъпа до качествено образование и обществени услуги; посочва, че етническите малцинства не се ползват със справедливо политическо представителство;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>190</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Рейнир Ван Лансхот</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	12б.	подчертава, че стимулът на „Грузинска мечта“ да продължи отстъплението от принципите на правовата държава, демокрацията и интеграцията на Грузия в ЕС се засилва от възприятието на елита за алтернативни модели на развитие, с които Грузия разполага; във връзка с това призовава Комисията и държавите членки да преразгледат и, ако е необходимо, да спрат или пренасочат финансирането за регионални проекти за свързаност, като се има предвид, че все по-важният „Среден коридор“ и секторът на финансовите услуги и инвестициите в Грузия са привлекателна възможност за незаконна икономическа дейност от страна на Русия или други трети държави;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>191</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Рейнир Ван Лансхот</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12 в (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	12в.	подчертава, че освен отхвърлянето от страна на „Грузинска мечта“ на интеграцията на Грузия в ЕС, тя в по-общ план отхвърля международното право в областта на правата на човека и демократичните стандарти, като същевременно бързо се движи по отрицателната траектория, наблюдавана преди това в Русия; отбелязва, че тези събития следва да будят загриженост не само за ЕС, но и за всички държави, които желаят да насърчават демокрацията и правата на човека; призовава ЕС и държавите членки да се ангажират с държави със сходни възгледи по света, така че Грузия да продължи да фигурира в международния дневен ред и да ги насърчават да говорят открито и да увеличат подкрепата за тези в Грузия, които се борят за демокрация и права на човека;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>192</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кшищоф Брейза, Анджей Халицки</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	12а.	отбелязва със загриженост изявленията на председателя на парламентарната разследваща комисия Теа Цулукиани, която инсинуира, че отговорността за войната с Русия от 2008 г. следва да бъде приписана на Грузия, като по този начин се прави опит за преразглеждане на установения исторически наратив;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>193</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бистрон Петър</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 13</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	13.	изразява съжаление, че Грузия не постига напредък по изпълнението на препоръките на Комисията относно външната политика и политиката на сигурност и отбрана и че степента на привеждане на Грузия в съответствие с общата външна политика и политика на сигурност на ЕС остава забележително ниска, което показва липсата на ангажираност с европейската интеграция; отбелязва, че Грузия не се е присъединила към по-голямата част от санкциите срещу Русия, Беларус и Иран, но е сътрудничила тясно с ЕС за предотвратяване на заобикалянето на санкциите; подчертава, че управляващата партия унищожи десетилетията напредък на страната към европейска интеграция и членство в НАТО и отчужди съюзници, които подкрепяха Грузия по време на целия процес;
	13.	отхвърля критиките, отправяни към Грузия за това, че упражнява суверенното си право да следва независима външна политика и политика на сигурност и отбрана; потвърждава, че Грузия реши да не се присъединява към санкции, които противоречат на нейните национални интереси;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>194</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мариуш Камински, Малгожата Гошевска</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 13</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	13.	изразява съжаление, че Грузия не постига напредък по изпълнението на препоръките на Комисията относно външната политика и политиката на сигурност и отбрана и че степента на привеждане на Грузия в съответствие с общата външна политика и политика на сигурност на ЕС остава забележително ниска, което показва липсата на ангажираност с европейската интеграция; отбелязва, че Грузия не се е присъединила към по-голямата част от санкциите срещу Русия, Беларус и Иран, но е сътрудничила тясно с ЕС за предотвратяване на заобикалянето на санкциите; подчертава, че управляващата партия унищожи десетилетията напредък на страната към европейска интеграция и членство в НАТО и отчужди съюзници, които подкрепяха Грузия по време на целия процес;
	13.	изразява съжаление, че Грузия не постига напредък по изпълнението на препоръките на Комисията относно външната политика и политиката на сигурност и отбрана и че степента на привеждане на Грузия в съответствие с общата външна политика и политика на сигурност на ЕС остава забележително ниска, което показва липсата на ангажираност с европейската интеграция; отбелязва, че Грузия не се е присъединила към по-голямата част от санкциите срещу Русия, Беларус и Иран, но е сътрудничила тясно с ЕС за предотвратяване на заобикалянето на санкциите; подчертава, че управляващата партия унищожи десетилетията напредък на страната към европейска интеграция и членство в НАТО и отчужди съюзници, които подкрепяха Грузия по време на целия процес; освен това изразява съжаление, че ръководството на „Грузинска мечта“ не взема предвид ясните предупредителни сигнали и не предприема необходимите мерки, за да предотврати попадането на Грузия под нарастващото руско и китайско икономическо и политическо влияние — резултат, който е в пряко противоречие с ясно изразената воля на грузинския народ да следва евроатлантическия път;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>195</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Урмас Пает, Мари‑Агнес Щрак‑Цимерман, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 13</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	13.	изразява съжаление, че Грузия не постига напредък по изпълнението на препоръките на Комисията относно външната политика и политиката на сигурност и отбрана и че степента на привеждане на Грузия в съответствие с общата външна политика и политика на сигурност на ЕС остава забележително ниска, което показва липсата на ангажираност с европейската интеграция; отбелязва, че Грузия не се е присъединила към по-голямата част от санкциите срещу Русия, Беларус и Иран, но е сътрудничила тясно с ЕС за предотвратяване на заобикалянето на санкциите; подчертава, че управляващата партия унищожи десетилетията напредък на страната към европейска интеграция и членство в НАТО и отчужди съюзници, които подкрепяха Грузия по време на целия процес;
	13.	изразява съжаление, че Грузия не постига напредък по изпълнението на препоръките на Комисията относно външната политика и политиката на сигурност и отбрана и че степента на привеждане на Грузия в съответствие с общата външна политика и политика на сигурност на ЕС остава забележително ниска, което показва липсата на ангажираност с европейската интеграция; отбелязва, че Грузия не се е присъединила към по-голямата част от санкциите срещу Русия, Беларус и Иран, но е сътрудничила тясно с ЕС за предотвратяване на заобикалянето на санкциите; подчертава, че управляващата партия унищожи десетилетията напредък на страната към европейска интеграция и членство в НАТО и отчужди съюзници, които подкрепяха Грузия по време на целия процес; изразява съжаление, че несъответствието във външната политика на Грузия води до самоизолация и че репресивният режим на „Грузинската мечта“ засилва нестабилността в региона на Южен Кавказ и Черно море;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>196</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Фрьолих</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 13</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	13.	изразява съжаление, че Грузия не постига напредък по изпълнението на препоръките на Комисията относно външната политика и политиката на сигурност и отбрана и че степента на привеждане на Грузия в съответствие с общата външна политика и политика на сигурност на ЕС остава забележително ниска, което показва липсата на ангажираност с европейската интеграция; отбелязва, че Грузия не се е присъединила към по-голямата част от санкциите срещу Русия, Беларус и Иран, но е сътрудничила тясно с ЕС за предотвратяване на заобикалянето на санкциите; подчертава, че управляващата партия унищожи десетилетията напредък на страната към европейска интеграция и членство в НАТО и отчужди съюзници, които подкрепяха Грузия по време на целия процес;
	13.	изразява съжаление, че Грузия не постига напредък по изпълнението на препоръките на Комисията относно външната политика и политиката на сигурност и отбрана и че степента на привеждане на Грузия в съответствие с общата външна политика и политика на сигурност на ЕС остава забележително ниска; отбелязва, че Грузия не се е присъединила към по-голямата част от санкциите срещу Русия, Беларус и Иран, но е сътрудничила тясно с ЕС за предотвратяване на заобикалянето на санкциите; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>197</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ханс Нойхоф</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 13</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	13.	изразява съжаление, че Грузия не постига напредък по изпълнението на препоръките на Комисията относно външната политика и политиката на сигурност и отбрана и че степента на привеждане на Грузия в съответствие с общата външна политика и политика на сигурност на ЕС остава забележително ниска, което показва липсата на ангажираност с европейската интеграция; отбелязва, че Грузия не се е присъединила към по-голямата част от санкциите срещу Русия, Беларус и Иран, но е сътрудничила тясно с ЕС за предотвратяване на заобикалянето на санкциите; подчертава, че управляващата партия унищожи десетилетията напредък на страната към европейска интеграция и членство в НАТО и отчужди съюзници, които подкрепяха Грузия по време на целия процес;
	13.	отбелязва, че Грузия не постига напредък по изпълнението на препоръките на Комисията относно външната политика и политиката на сигурност и отбрана и че степента на привеждане на Грузия в съответствие с общата външна политика и политика на сигурност на ЕС остава ниска; отбелязва, че привеждането в съответствие с външната политика и политиката на сигурност е доброволно в предприсъединителната фаза и продължава да бъде предмет на съображения от национален интерес; подчертава значението на стратегическата автономност за всички суверенни държави кандидатки;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>198</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Себастиан Тюнкюнен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 13</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	13.	изразява съжаление, че Грузия не постига напредък по изпълнението на препоръките на Комисията относно външната политика и политиката на сигурност и отбрана и че степента на привеждане на Грузия в съответствие с общата външна политика и политика на сигурност на ЕС остава забележително ниска, което показва липсата на ангажираност с европейската интеграция; отбелязва, че Грузия не се е присъединила към по-голямата част от санкциите срещу Русия, Беларус и Иран, но е сътрудничила тясно с ЕС за предотвратяване на заобикалянето на санкциите; подчертава, че управляващата партия унищожи десетилетията напредък на страната към европейска интеграция и членство в НАТО и отчужди съюзници, които подкрепяха Грузия по време на целия процес;
	13.	изразява съжаление, че Грузия не постига напредък по изпълнението на препоръките на Комисията относно външната политика и политиката на сигурност и отбрана и че степента на привеждане на Грузия в съответствие с общата външна политика и политика на сигурност на ЕС остава забележително ниска, което показва липсата на ангажираност с европейската интеграция; отбелязва, че Грузия не се е присъединила към по-голямата част от санкциите срещу Русия, Беларус и Иран, но досега е сътрудничила тясно с ЕС за предотвратяване на заобикалянето на санкциите; подчертава, че управляващата партия унищожи десетилетията напредък на страната към европейска интеграция и членство в НАТО и отчужди съюзници, които подкрепяха Грузия по време на целия процес; изтъква, че при сегашното си правителство Грузия се движи в посока, която застрашава да я превърне във васална държава на Русия, какъвто е случаят с Беларус;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>199</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Роберто Ваначи, Антонио Танжер Кореа, Кинга Гал, Андраш Ласло, Херман Терч, Хорхе Мартин Фриас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 13</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	13.	изразява съжаление, че Грузия не постига напредък по изпълнението на препоръките на Комисията относно външната политика и политиката на сигурност и отбрана и че степента на привеждане на Грузия в съответствие с общата външна политика и политика на сигурност на ЕС остава забележително ниска, което показва липсата на ангажираност с европейската интеграция; отбелязва, че Грузия не се е присъединила към по-голямата част от санкциите срещу Русия, Беларус и Иран, но е сътрудничила тясно с ЕС за предотвратяване на заобикалянето на санкциите; подчертава, че управляващата партия унищожи десетилетията напредък на страната към европейска интеграция и членство в НАТО и отчужди съюзници, които подкрепяха Грузия по време на целия процес;
	13.	подчертава, че Грузия, като суверенна държава, има право да определя своята собствена външна политика и подчертава, че привеждането в съответствие с ограничителните мерки на ЕС и по-широката политика спрямо трети държави остава суверенно решение, ръководено от нейните национални интереси и стратегически приоритети; отбелязва, че Грузия не се е присъединила към по-голямата част от санкциите срещу Русия, Беларус и Иран, но е сътрудничила тясно с ЕС за предотвратяване на заобикалянето на санкциите;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>200</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Желяна Зовко</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 13</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	13.	изразява съжаление, че Грузия не постига напредък по изпълнението на препоръките на Комисията относно външната политика и политиката на сигурност и отбрана и че степента на привеждане на Грузия в съответствие с общата външна политика и политика на сигурност на ЕС остава забележително ниска, което показва липсата на ангажираност с европейската интеграция; отбелязва, че Грузия не се е присъединила към по-голямата част от санкциите срещу Русия, Беларус и Иран, но е сътрудничила тясно с ЕС за предотвратяване на заобикалянето на санкциите; подчертава, че управляващата партия унищожи десетилетията напредък на страната към европейска интеграция и членство в НАТО и отчужди съюзници, които подкрепяха Грузия по време на целия процес;
	13.	изразява съжаление, че Грузия не постига напредък по изпълнението на препоръките на Комисията относно външната политика и политиката на сигурност и отбрана и че степента на привеждане на Грузия в съответствие с общата външна политика и политика на сигурност на ЕС остава забележително ниска, което показва липсата на ангажираност с европейската интеграция; отбелязва, че Грузия не се е присъединила към по-голямата част от санкциите срещу Русия, Беларус и Иран, но е сътрудничила тясно с ЕС за предотвратяване на заобикалянето на санкциите; подчертава, че управляващата партия унищожи десетилетията напредък на страната към европейска интеграция и членство в НАТО и отчужди съюзници, които подкрепяха Грузия по време на целия процес; изразява съжаление, че Грузия не участва в мисии и операции за управление на кризи на ЕС в рамките на общата политика за сигурност и отбрана;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>201</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Малгожата Гошевска, Мариуш Камински</Members>
<AuNomDe>{ECR}от името на групата ECR</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 13</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	13.	изразява съжаление, че Грузия не постига напредък по изпълнението на препоръките на Комисията относно външната политика и политиката на сигурност и отбрана и че степента на привеждане на Грузия в съответствие с общата външна политика и политика на сигурност на ЕС остава забележително ниска, което показва липсата на ангажираност с европейската интеграция; отбелязва, че Грузия не се е присъединила към по-голямата част от санкциите срещу Русия, Беларус и Иран, но е сътрудничила тясно с ЕС за предотвратяване на заобикалянето на санкциите; подчертава, че управляващата партия унищожи десетилетията напредък на страната към европейска интеграция и членство в НАТО и отчужди съюзници, които подкрепяха Грузия по време на целия процес;
	13.	изразява съжаление, че Грузия не постига напредък по изпълнението на препоръките на Комисията относно външната политика и политиката на сигурност и отбрана и че степента на привеждане на Грузия в съответствие с общата външна политика и политика на сигурност на ЕС остава забележително ниска, което показва липсата на ангажираност с европейската интеграция; отбелязва, че Грузия не се е присъединила към по-голямата част от санкциите срещу Русия, Беларус и Иран; подчертава, че управляващата партия унищожи десетилетията напредък на страната към европейска интеграция и членство в НАТО и отчужди съюзници, които подкрепяха Грузия по време на целия процес;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>202</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Желяна Зовко</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 13</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	13.	изразява съжаление, че Грузия не постига напредък по изпълнението на препоръките на Комисията относно външната политика и политиката на сигурност и отбрана и че степента на привеждане на Грузия в съответствие с общата външна политика и политика на сигурност на ЕС остава забележително ниска, което показва липсата на ангажираност с европейската интеграция; отбелязва, че Грузия не се е присъединила към по-голямата част от санкциите срещу Русия, Беларус и Иран, но е сътрудничила тясно с ЕС за предотвратяване на заобикалянето на санкциите; подчертава, че управляващата партия унищожи десетилетията напредък на страната към европейска интеграция и членство в НАТО и отчужди съюзници, които подкрепяха Грузия по време на целия процес;
	13.	изразява съжаление, че Грузия не постига напредък по изпълнението на препоръките на Комисията относно външната политика и политиката на сигурност и отбрана и че степента на привеждане на Грузия в съответствие с общата външна политика и политика на сигурност на ЕС остава забележително ниска, в размер на 49%, което показва липсата на ангажираност с европейската интеграция; отбелязва, че Грузия не се е присъединила към по-голямата част от санкциите срещу Русия, Беларус и Иран, но е сътрудничила тясно с ЕС за предотвратяване на заобикалянето на санкциите; подчертава, че управляващата партия унищожи десетилетията напредък на страната към европейска интеграция и членство в НАТО и отчужди съюзници, които подкрепяха Грузия по време на целия процес;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>203</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Тобиас Кремер, Франсишку Асиш, Начо Санчес Амор, Хана Хальоул Муро, Рафаел Глюксман</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 13</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	13.	изразява съжаление, че Грузия не постига напредък по изпълнението на препоръките на Комисията относно външната политика и политиката на сигурност и отбрана и че степента на привеждане на Грузия в съответствие с общата външна политика и политика на сигурност на ЕС остава забележително ниска, което показва липсата на ангажираност с европейската интеграция; отбелязва, че Грузия не се е присъединила към по-голямата част от санкциите срещу Русия, Беларус и Иран, но е сътрудничила тясно с ЕС за предотвратяване на заобикалянето на санкциите; подчертава, че управляващата партия унищожи десетилетията напредък на страната към европейска интеграция и членство в НАТО и отчужди съюзници, които подкрепяха Грузия по време на целия процес;
	13.	изразява съжаление, че „Грузинска мечта“ управляващата партия унищожи десетилетията напредък на страната към демокрация, принципите на правовата държава и евро-атлантическа интеграция, като отчуждава нейните съюзници, които я подкрепяха в хода на този процес; изразява съжаление, че Грузия не постига напредък по изпълнението на препоръките на Комисията относно външната политика и политиката на сигурност и отбрана и че степента на привеждане на Грузия в съответствие с общата външна политика и политика на сигурност на ЕС остава забележително ниска, което показва липсата на ангажираност с европейската интеграция; отбелязва, че Грузия не се е присъединила към по-голямата част от санкциите срещу Русия, Беларус и Иран, но е сътрудничила тясно с ЕС за предотвратяване на заобикалянето на санкциите;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>204</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Урмас Пает, Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Марян Шарец, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 13 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	13а.	подчертава, че напредъкът в процеса на присъединяване към ЕС изисква пълно привеждане в съответствие с общата външна политика и политика на сигурност (ОВППС) на ЕС в съответствие с очакванията за всички страни кандидатки;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>205</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ханс Нойхоф</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 14</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	14.	изразява дълбока загриженост относно сътрудничеството и сближаването на правителството на „Грузинска мечта“ с Русия въпреки засилващата се окупация на територията на Грузия от страна на Русия; изразява съжаление от насърчаването от страна на „Грузинска мечта“ на руската дезинформация и манипулация;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>206</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 14</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	14.	изразява дълбока загриженост относно сътрудничеството и сближаването на правителството на „Грузинска мечта“ с Русия въпреки засилващата се окупация на територията на Грузия от страна на Русия; изразява съжаление от насърчаването от страна на „Грузинска мечта“ на руската дезинформация и манипулация;
	14.	изразява дълбока загриженост относно сътрудничеството и сближаването на правителството на „Грузинска мечта“ с Русия въпреки засилващата се окупация на територията на Грузия от страна на Русия; изразява съжаление от насърчаването от страна на „Грузинска мечта“ на руската дезинформация и манипулация, включително използването като оръжие на руската агресивна война в Украйна като пропаганден инструмент; отбелязва също така със загриженост неотдавнашния стратегически обрат от страна на правителството на „Грузинска мечта“ към Китай, изразяващ се в публична подкрепа за китайските геостратегически инициативи и засилени двустранни икономически отношения, включително предаването на пристанището дълбоководното пристанище Анаклия; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>207</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Урмас Пает, Мари‑Агнес Щрак‑Цимерман, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 14</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	14.	изразява дълбока загриженост относно сътрудничеството и сближаването на правителството на „Грузинска мечта“ с Русия въпреки засилващата се окупация на територията на Грузия от страна на Русия; изразява съжаление от насърчаването от страна на „Грузинска мечта“ на руската дезинформация и манипулация;
	14.	изразява дълбока загриженост относно сътрудничеството, сближаването и идеологическата конвергенция на правителството на „Грузинска мечта“ с Русия и други авторитарни режими, въпреки засилващата се окупация на територията на Грузия от страна на Русия; изразява съжаление от насърчаването от страна на „Грузинска мечта“ на руската дезинформация и манипулация; изразява съжаление във връзка с политиката на „Грузинска мечта“ за следва законодателството от руски тип, насочено към дерайлиране на европейския път на Грузия и потискане на грузинския народ;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>208</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Тобиас Кремер, Франсишку Асиш, Начо Санчес Амор, Хана Хальоул Муро, Рафаел Глюксман</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 14</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	14.	изразява дълбока загриженост относно сътрудничеството и сближаването на правителството на „Грузинска мечта“ с Русия въпреки засилващата се окупация на територията на Грузия от страна на Русия; изразява съжаление от насърчаването от страна на „Грузинска мечта“ на руската дезинформация и манипулация;
	14.	изразява дълбока загриженост относно сътрудничеството и сближаването на „Грузинска мечта“ с Русия въпреки засилващата се окупация на територията на Грузия от страна на Русия; остро критикува насърчаването от страна на „Грузинска мечта“ и нейното участие в руската дезинформация и манипулация, които са в противоречие с ненамаляващата и изключително висока обществена подкрепа за евроатлантическата интеграция на страната;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>209</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Желяна Зовко</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 14</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	14.	изразява дълбока загриженост относно сътрудничеството и сближаването на правителството на „Грузинска мечта“ с Русия въпреки засилващата се окупация на територията на Грузия от страна на Русия; изразява съжаление от насърчаването от страна на „Грузинска мечта“ на руската дезинформация и манипулация;
	14.	изразява дълбока загриженост относно сътрудничеството и сближаването на правителството на „Грузинска мечта“ с Русия въпреки засилващата се окупация на територията на Грузия от страна на Русия; изразява съжаление от насърчаването от страна на „Грузинска мечта“ на руската дезинформация и манипулация; изразява съжаление относно липсата на сътрудничество с ЕС в борбата срещу чуждестранното манипулиране на информация и вмешателство;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>210</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Себастиан Тюнкюнен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 14</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	14.	изразява дълбока загриженост относно сътрудничеството и сближаването на правителството на „Грузинска мечта“ с Русия въпреки засилващата се окупация на територията на Грузия от страна на Русия; изразява съжаление от насърчаването от страна на „Грузинска мечта“ на руската дезинформация и манипулация;
	14.	изразява дълбока загриженост относно сътрудничеството и сближаването на правителството на „Грузинска мечта“ с Русия въпреки засилващата се окупация на територията на Грузия от страна на Русия и нейната агресивна война срещу Украйна; изразява съжаление от насърчаването от страна на „Грузинска мечта“ на руската дезинформация и манипулация, които се стремят да подкопаят суверенитета и стабилността на европейските държави;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>211</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Роберто Ваначи, Антонио Танжер Кореа, Херман Терч, Хорхе Мартин Фриас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 14</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	14.	изразява дълбока загриженост относно сътрудничеството и сближаването на правителството на „Грузинска мечта“ с Русия въпреки засилващата се окупация на територията на Грузия от страна на Русия; изразява съжаление от насърчаването от страна на „Грузинска мечта“ на руската дезинформация и манипулация;
	14.	отбелязва сътрудничеството и сближаването на правителството на „Грузинска мечта“ с Русия въпреки окупацията на територията на Грузия от страна на Русия;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>212</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бистрон Петър</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 14</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	14.	изразява дълбока загриженост относно сътрудничеството и сближаването на правителството на „Грузинска мечта“ с Русия въпреки засилващата се окупация на територията на Грузия от страна на Русия; изразява съжаление от насърчаването от страна на „Грузинска мечта“ на руската дезинформация и манипулация;
	14.	подчертава суверенното право на Грузия да участва в диалог с всеки международен участник в интерес на регионалната стабилност и националната сигурност;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>213</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Фрьолих</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 14</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	14.	изразява дълбока загриженост относно сътрудничеството и сближаването на правителството на „Грузинска мечта“ с Русия въпреки засилващата се окупация на територията на Грузия от страна на Русия; изразява съжаление от насърчаването от страна на „Грузинска мечта“ на руската дезинформация и манипулация;
	14.	изразява дълбока загриженост относно сътрудничеството и сближаването на правителството на „Грузинска мечта“ с Русия въпреки засилващата се окупация на територията на Грузия от страна на Русия; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>214</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Александер Зел</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 14</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	14.	изразява дълбока загриженост относно сътрудничеството и сближаването на правителството на „Грузинска мечта“ с Русия въпреки засилващата се окупация на територията на Грузия от страна на Русия; изразява съжаление от насърчаването от страна на „Грузинска мечта“ на руската дезинформация и манипулация;
	14.	потвърждава необходимостта Грузия да поддържа прагматични отношения с всички съседни държави, включително Русия, за да гарантира регионалната стабилност и собствените си национални интереси;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>215</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Андраш Ласло</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 14</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	14.	изразява дълбока загриженост относно сътрудничеството и сближаването на правителството на „Грузинска мечта“ с Русия въпреки засилващата се окупация на територията на Грузия от страна на Русия; изразява съжаление от насърчаването от страна на „Грузинска мечта“ на руската дезинформация и манипулация;
	14.	припомня, че всяка суверенна нация има право да решава каква външна политика преследва и с кои държави си сътрудничи; призовава Комисията да се ангажира с преговори на високо равнище с грузинското правителство и да продължи преговорите за присъединяване; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>216</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Раса Юкнявичиене, Кшищоф Брейза, Анджей Халицки</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 14 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	14а.	изразява съжаление, че в момент, когато демократичният свят оказва силна подкрепа на Украйна срещу непровокираната агресивна война на Руската федерация срещу Европа, настоящите грузински органи все повече се привеждат в съответствие с политиките и реториката на Кремъл, като по този начин допринасят за историческия ревизионизъм; изразява загриженост във връзка със сведенията, в които се твърди, че Грузия играе роля за улесняване на заобикалянето на санкциите на ЕС срещу Русия; поради това призовава Комисията да проведе задълбочено разследване на тези твърдения;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>217</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Урмас Пает, Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Марян Шарец, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 14 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	14а.	отново осъжда най-категорично продължаващата окупация от страна на Русия на грузинските региони Абхазия и Южна Осетия и продължаващия процес на „определяне на границите“, което представлява нарушение на суверенитета и териториалната цялост на Грузия; настоятелно призовава грузинското правителство да поддържа ясна и последователна позиция относно руската агресия и призовава ЕС да продължи да участва активно в разрешаването на конфликти, наблюдението на правата на човека и подкрепата за засегнатите общности;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>218</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 14 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	14а.	подчертава, че стратегията на управляващата партия „Грузинска мечта“ може да бъде възпроизведена на други места като плейбук за хибридно обсебване на държавата; изразява загриженост относно регионалните последици и предупреждава, че доверието в европейските действия в по-широкия Южен Кавказ е изложено на риск, особено в очакване на предстоящата стратегия на ЕС за Черно море;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>219</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Раса Юкнявичиене, Кшищоф Брейза, Анджей Халицки</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 14 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	14б.	изразява загриженост във връзка със сведенията, в които се твърди, че Грузия играе роля за улесняване на заобикалянето на санкциите на ЕС срещу Русия; поради това призовава Комисията да проведе задълбочено разследване на тези твърдения;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>220</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Урмас Пает, Мари‑Агнес Щрак‑Цимерман, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 15</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	15.	отбелязва, че помощта от Европейския механизъм за подкрепа на мира на стойност 30 милиона евро беше спряна през 2024 г. в отговор на отстъплението от демокрацията в Грузия и че за 2025 г. не е планирана подкрепа;
	15.	отбелязва, че помощта от Европейския механизъм за подкрепа на мира на стойност 30 милиона евро беше спряна през 2024 г. в отговор на отстъплението от демокрацията в Грузия и че за 2025 г. не е планирана подкрепа; отново заявява, че всяка бъдеща финансова подкрепа може да бъде разрешена, с уговорката че самообявилият се грузински режим се оттегли и се проведат честни и безпристрастни избори;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>221</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Желяна Зовко</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 15</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	15.	отбелязва, че помощта от Европейския механизъм за подкрепа на мира на стойност 30 милиона евро беше спряна през 2024 г. в отговор на отстъплението от демокрацията в Грузия и че за 2025 г. не е планирана подкрепа;
	15.	отбелязва, че помощта от Европейския механизъм за подкрепа на мира на стойност 30 милиона евро беше спряна през 2024 г. в отговор на отстъплението от демокрацията в Грузия и че за 2025 г. не е планирана подкрепа; изтъква, че това спиране ще има пагубни последици за националната стабилност и сигурност на Грузия;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>222</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Себастиан Тюнкюнен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 15</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	15.	отбелязва, че помощта от Европейския механизъм за подкрепа на мира на стойност 30 милиона евро беше спряна през 2024 г. в отговор на отстъплението от демокрацията в Грузия и че за 2025 г. не е планирана подкрепа;
	15.	отбелязва, че помощта от Европейския механизъм за подкрепа на мира на стойност 30 милиона евро беше основателно спряна през 2024 г. в отговор на отстъплението от демокрацията в Грузия и че за 2025 г. не е планирана подкрепа;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>223</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мариуш Камински, Малгожата Гошевска</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 15 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	15а.	изразява дълбока загриженост във връзка с нарастващото влияние на Китай в Грузия, което отразява тревожното отдалечаване на страната от нейната западна ориентация; по-специално изразява сериозна тревога във връзка с обявеното намерение за възлагане на проекта за изграждане на пристанище дълбоководното пристанище „Анаклия“ на ръководен от Китай консорциум, включващ държавни предприятия, свързани с китайската инициатива „Един пояс, един път“; подчертава, че подобно действие противоречи на заявената амбиция на Грузия да се присъедини към международни организации със седалище в САЩ и ЕС и е принципно несъвместимо с пътя на нейната евроатлантическа интеграция; подчертава, че проектът „Анаклия“, който първоначално беше предвиден като крайъгълен камък на свързаната със Запада инфраструктура, сега рискува да се превърне в средство за увеличаване на политическото, финансовото и икономическото влияние на Китай в региона, като по този начин допълнително отдалечава Грузия от нейните стратегически партньори на Запад;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>224</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Урмас Пает, Петрас Аущревичюс, Дан Барна, Луция Яр, Марян Шарец, Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 15 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	15а.	отново призовава финансовата помощ, спряна от Европейския съюз поради отстъплението от демокрацията в Грузия, да бъде преразпределена за пряка подкрепа на организациите на гражданското общество, независимите медии и защитниците на правата на човека; подчертава значението на укрепването на демократичната устойчивост на най-близкото до гражданите равнище с оглед на засилените репресии и рестриктивната оперативна среда за неправителствените организации;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>225</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Раса Юкнявичиене, Кшищоф Брейза, Анджей Халицки</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 15 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	15а.	предупреждава, че продължаващият процес на отстъпление от демократизацията и увеличаване на русификацията в Грузия представлява нарастваща заплаха за европейската сигурност, особено с оглед на стратегическото местоположение на Грузия и достъпа до Черно море, което е от решаващо значение за перспективата на Русия като регионална сила;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>226</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Натали Лоазо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 16</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	16.	възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция съответно на Съвета, на заместник-председателя на Комисията / върховен представител на Съюза по въпросите на външните работи и политиката на сигурност, на Комисията, на правителствата и парламентите на държавите членки, на Съвета на Европа, на Организацията за сигурност и сътрудничество в Европа, както и на самопровъзгласилите се органи на Грузия.
	16.	възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция съответно на Съвета, на заместник-председателя на Комисията / върховен представител на Съюза по въпросите на външните работи и политиката на сигурност, на Комисията, на правителствата и парламентите на държавите членки, на Съвета на Европа, на Организацията за сигурност и сътрудничество в Европа, президента на Грузия Саломе Зурабишвили, както и на самопровъзгласилите се органи на Грузия.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>227</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ханс Нойхоф</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 16</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	16.	възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция съответно на Съвета, на заместник-председателя на Комисията / върховен представител на Съюза по въпросите на външните работи и политиката на сигурност, на Комисията, на правителствата и парламентите на държавите членки, на Съвета на Европа, на Организацията за сигурност и сътрудничество в Европа, както и на самопровъзгласилите се органи на Грузия.
	16.	възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция съответно на Съвета, на заместник-председателя на Комисията / върховен представител на Съюза по въпросите на външните работи и политиката на сигурност, на Комисията, на правителствата и парламентите на държавите членки, на Съвета на Европа, на Организацията за сигурност и сътрудничество в Европа, както и на правителството и парламента на Грузия.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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